
^ ^ ^ ^ ^ ^ narodi po Ltencijah vseli dalekovid-

nih domol jubov , med katere spada 

v prvi vrsti tudi Franc Jožef, med-

seboj tekmovali kot svobodn i in enakopravni deli harmoniško 

v prid celotnemu državnemu organizmu. 

Veliko nam še manjka do tega. Načelo hegemonije Nem-

štva, ki so ga dodanes gojili tisti, ki so bili na krmilu mo-

narhije, je povzroči lo , da je velikokrat narodom omrzelo, 

kar bi jim moralo biti v prvi vrsti sveto. Doč im napolnjuje 

najsvobodomiselnejšemu Francozu ponos srce, ako zasadi 

legionar trikoloro na vroča maroška tla, leži večkrat brez-

brižnost in nezanimanje za skupne državne interese kakor 

mora nad javnim življenjem pri nas. To je nezdravo in če bo 

Franc Jožef slavil sedemdesetletnico svojega vladanja ali pa 

n jegov naslednik desetletnico, jo bo pač le tedaj mogel s 

popo ln im zadoščenjem, ako bo Avstrija v resnici postala 

srečen dom vsakemu narodu, ki ga vežejo življenski interesi 

na monarhijo. 

In ravno slednje je, kar ob Franc Jožefovi šestdesetlet-

nici napolnjuje naša srca z upanjem in ne da, da bi se nas 

polot i lo črnogledstvo. Kakor večkrat v preteklem stoletju, 

tako se je tudi v teh dneh jasno pokazalo, da, če bi Avstrije 

ne bilo, bi jo bilo treba ustvariti. Naj bo te ali one vrste 

irridenta — če zmaga, ne zada smrtnega udarca samo Avstriji, 

temveč tudi sebi, ko bi brez opore na skupno deblo padla 

v roke sosednjemu sovražniku. 

Zato se danes ne pomud imo ob črnih sencah, ki so se 

vlegle nad monarhijo. Zavest, da je Avstrija premagala še 

veliko hujše krize, kakor je sedanja, povzdiga našega duha, 

da za hip ne čuti ob dnevu 2. decembra grenkobe. 

Katoliški Slovenci se pa ob vladarjevem jubileju spo-

minja jo tudi preporoda verske misli v svoji domovini . Če-

prav je cesarjev jubilej v narodnem oziru našel po velikem 

času zedinjene vse Slovence v boju za svojo staro pravdo, 

ni našel katoliških Slovencev nedelavnih, da se vresničijo tisti 

ideali, za katere jih je prvi klical na mejdan Anton Mal in ič ! 

In za prvoboritelji proti pogubnemu liberalizmu in njegovi 

posestrimi, »svobodni misl i" , stoji organizirana naša kmečka 

mladina, naše katoliškonarodno dijaštvo, nadebuden naraščaj, 

ki brusi meče za boj proti Kristusu sovražnim močem, ki ne 

spi jo, ampak se Ie pripravljajo za nadaljnje borbe! Da se 

bodo tudi nadalje vdejstvovali tisti ideali, ki so se postavili 

na treh slovenskih katoliških shodih, da se med Slovenci čez-

daljcbol j utrja katoliška zavest, narodna misel in smisel za 

vsem skupno domov ino , to je, kar danes posebno povdar jamo! 

SteO. 277. g Ljubljani, u torek, dne 1. decembru 1908. LtfO XXXVI. 
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V upravniStvu: 

Xa poSIIJ. na dom 20 h na 
mesec. 

sa en mesec „ „ ^ ^ M ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ za dvakrat . . . . 

SLDVEnEC 
za trikrat 
za ve? ko trikrat 

^ ^ ^ ^ V reklamnih noticah stane 
sa pol leta „ „ enostopna garmondvrsta 
sa leta „ „ m ^ M ^ M ^ M ^ M ^ H večkratnem ob-
oa cn mesec „ „ 1.90 m ^ ^ B javljenju primeren 

Izhaja 
^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ Vsak dan, izvzemSI nedelje 

Posamezne B B ^ V ^ B I B B B ^ ^ ^ ^ ^ ^ 
popoldne. 
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Krvovo junaštva nemškega 
dijaštvo v Gradcu. 

G r a d e c , 30. nov. 1908. 

Pokanje revolverjev in ugodna poli-
tična konstelacija je pridobila Italijanom 
gotovo obljubo, da dobe v najkrajšem ča-
su svoje vseučilišče. Ta okolnost je vz-
budila zopet slovensko dijaštvo, da je po-
vzdignilo svoj klic po naši stari kulturni 
zahtevi, da se da tudi nam — lojalnim 
Slovencem — jiaše vseučilišče. Graško 
jugoslovansko dijaštvo je sklicalo torej v 
nedeljo zvečer zborovanje, katero je bilo 
od jugoslovanskih dijakov polnoštevilno 
obiskano. Različni govorniki so povdar-
jaii naše stališče napram italijanski uni-
verzi. Soglasno se je izreklo mnenje, da 
mi nimamo ničesar 'proti ustanovitvi ita-
lijanske univerze, da se pa odločno zava-
rujemo proti temu, da bi se ta ustanovila 
v avstrijskem Primorju. Zajedno se je po-
vdarjalo, da mora vlada skupno z itali-
janskim vseučiliščnim vprašanjem rešiti 
tudi našo najvišjo kulturno zahtevo. V 
imenu tostranskih Hrvatov sc je zahte-
valo priznanje izpitov zagrebške univer-
ze v Cislajtaniji. Da bomo podpirali Slo-
venci tudi češko zahtevo po drugem vse-
učilišču, je jasno. Posebno razburilo pa 
je zborovalce poročilo, da piše rektor gra-
ške univerze članke, ki naj bi pomirili 
nemško in italijansko dijaštvo na našo 
kožo. Obesiti je namreč dal pred par dnevi 
na tabli v vestibuiu članek iz »Neue Freie 
Presse«, v katerem se poziva Nemce in 
Italijane, naj nastopajo skupno proti Slo-
vanom. Bila je že deputacija pri rektorju 
Hildebrandu, ki je zahtevala, naj odstrani 
Slovence žaljivi nabitek. (Dal je namreč 
celo proti Slovanom hujskajoče članke 
rdeče podčrtati.) Rektor je deputacijo 
krafkomalo zavrnil, da on nabije, kar ho-
če in da to Slovence nič ne briga. Vsled 
tega dogodka in vsled nujnosti položaja 
je sklenilo jugoslovansko dijaštvo na tem 
zborovanju, da napravi v ponedeljek ob 
11. uri korporativen pohod na univerzo, 
kjer naj bi posebna deputacija raztohna-
čila rektorju naše zahteve in ga prosila, 
naj da jugoslovanskemu dijaštvu za po-
poldne na univerzi dvorano, kjer bodo na 
akademičnih tleh 'razpravljali naše kul-
turne zahteve. Bilo je torej v ponedeljek 
ob 11. uri. Preko 200 jugoslovanskih di-
jakov je korakalo v četverostopih lepo 
urejeno in mirno na vseučilišče. Ko pri-
dejo na akademiena tla, je bila že vsa uni-
verza od nemških dijjakov zasedena "in 
vrata v vestibul zaprta. Ker so hoteli Ju-
goslovani dostojno demonstrirati, so za-
htevali od buršakov, naj puste njihovo de-
putacijo k rektorju. Ti so zahtevi ugodili 
in deputacija je šla na rektorat. Njegova 
magnificenca je sprejel deputacijo na hod-
niku pred rektoratom. Deputacija tega ne-
kavalirskega čina ni hotela opaziti, ampak 
je mirno in odločno predložila svoje za-
hteve. Rektor jih je seveda vse a priori 
odklonil. Rekel je v zadevi natitka, da 
ga ne bode še odstranil, ker si ne pusti 
ničesar izsiliti. Dvorane pa nam na aka-
demičnih tleti ne more dati, ker sploh ne 
pusti, da bi se na graški univerzi razprav-
ljalo bodisi o italijanski bodisi o slovenski 
univerzi. (Povdarjamo, da je ravno ta 
rektor dal nemškim buršakom še ta dan 
a u 1 o na razpolago, kjer se je razprav-
ljalo o italijanski in slovenski univerzi.) 
Deputacija se je zopet napotila k svojim 
kolegom,/da jim poroča o svojih neuspe-

hih. Komaj je spregovoril predsednik de-
putacijo par besedij v slovenskem jeziku, 
zadonel je huronski krik nemškega dija-
štva, katero se je dosedaj z različnimi 
sumljivimi elementi že ipotrojilo. Klici: 
Heil! Abzug! Hier vvird nicht vvindisch ge-
sprochen!, so tako polnili ozračje, da se 
ni slišala nijedna beseda poročevalca de-
putacije. Ko so Nemci zapeli »Die Wacht 
am Rhein«, jim je jugoslovansko dijaštvo 
odgovorilo z »Hej Slovani«. Slovansko di-
jaštvo se je nato polagoma obrnilo in pe-
vaje različne domoljubne pesmi korakalo 
lepo uvrščeno skozi Ziraeudorfgasse v 
Braudhofgasse proti lokalu društva »Ta-
bora«, kjer naj bi se vršilo protestno zbo-
rovanje, da menda edino slovanskim aka-
demikom ni dovoljeno na akademičnih 
tleh razpravljati o akademičnih zahtevali. 
Temu pohodu so sledili nemški dijaki z 
velikanskimi gorjačami, ves čas zmerjaije 
z najlepšimi priimki nemškonacioinalnega 
slovarja. Velika množica graškega Občin-
stva se je z zadovoljstvom naslajala na 
teh kulturnih izbruhih. Policija, katere je 
bilo nekako čudovito malo, je z zanima-
njem opazovala vse dogodke. Ko so Ju-
goslovani prikorakali v ozki ulici do vez-
nih vrat društva »Tabora« in so prve vr-
ste Jugoslovanov izginile v veži, so pla-
nili nemški dijaki z nasprotne strani ulice 
(imeli so namreč zasedene vse izhode iz 
teli ulic) na ostale ter jih začeli s svojimi 
gorjačami neusmiljeno pretepavati. Oni 
Jugoslovani, kateri so bili že v veži, so 

| to opazivši hoteli iti tovarišem na >po-
: moč, toda sedaj se je čutila policija po-

klicana poseči vmes. Dala je namreč ši-
loma zapreti vežna vrata in notri zaprti 
dijaki so morali onemoglo poslušati, kako 
po njihovih maloštevilnih kolegih zunaj 
divja tevtonski furor. Policija je še nadalje 
olajšala delo nemškim buršakom, ker je 
šiloma razkropila Jugoslovane, katere so 
potem nemške tolpe nemoteno nabijale. 
Vse vrvenje se je polagoma preselilo na 
glacis. Tam je bilo več jugoslovanskih di-
jakov občutno ranjenih. Nekega sloven-
skega dijaka so tako tolkli po glavi, da 
je na mestu padel in omedlel. Karnijolci, 
kateri so ta dan smatrali za svoj dan, 'so 
pokazali ravno ob ti priliki, kako visoko 
stoji kranjska nemška kultura. Ko sta vi-
dela karnijolca Mahr in Achtschin svoje-
ga ljubljanskega someščana onesveščene-
ga na tleh, sta ga začela neusmiljeno ob-
delavati. To je bilo celo policiji preveč, 
potegnila je sablje in celo z golimi sab-
ljami komaj ubranila, da ga niso na mestu 
ubili. Kolegi so ga prinesli v bližnjo vežo 
in ga potem izročili zdravniškim rokam. 
Policija je sicer nekaj teh surovi'h tičev 
aretirala, ali na zahtevo njihovih kolegov, 
češ: »Lassen Sie ihn aus, er ist ein 
Deutsclier,« jih je zopet izpustila. (Glej 
postopanje ljubljanske policije pri nedolž-
nih demonstracijah!) Tudi ljubljanskega 
Achtschina, kateri je s štiletom drezal po 
osamljenih Slovencih, je policija na za-
htevo njegovih kolegov izpustila. V zad-
njem tepežu je bilo poleg dveh težko po-
škodovanih lahko ranjenih nad deset Ju-
goslovanov in razrezanih mnogo sukenj. 
Jugoslovani so se popolnoma razkropili 
in se sestali v svojih društvih. Množica, 
po teh činih navdušena, je jadrala v Leon-
hardstrasse, kjer je do ene popoldne oble-
gala hišo, v kateri ima društvo »Triglav« 
svoje prostore. S tem je bila demonstra-
cija končana. 

Značilno za moralno kakovost nem-
škega dijaštva je, da so z navdušenimi 
heil-klici pozdravljali voz, v katerem so 

peljali Slovenci svojega težko ranjenega 
tovariša. 

Bridke besede nam silijo pod pero, to-
da sedaj ni časa jadikovati. Slovenski di-
jak, ki je popolnoma brezpraven na 'nem-
ških univerzah in na milost in nemilost 
izročen nemški akademični druhali, naj 
povzdigne svoj glas in zastavi vse svoje 
moči rešitvi našega vseučiliščnega vpra-
šanja. Rojaki v domovini, zlasti pa naiši 
poslanci, nas pa podpirajte v ti kulturni 
težnji. Mi smo pripravljeni na vse; slo-
vensko vseučiliščno vprašanje se mora 
rešiti zajedno z italijanskim. 

izpred sodKča. 
DR. VLADISLAV PEGAN NA OBTOŽNI 

KLOPI . 

(Konec.) 

Orožnik, ki je aretiral dr. Pegana. 
Šifrer, tit. or. postajevodja v Dobrem 

poiju se zapriseže, nakar se začne izpra-
ševanje. Priča je srednje velike postave. 
Odgovarja nekako oblastno, no, tako, ka-
kor se navadijo oblastnosti sčasoma možje 
z orožniško pikelhaubo. Dvorni svetnik 
Pajk: »Kje ste bili tisto nedeljo, ko ste are-
tirali g. dr. Pegana? — Priča: »Povelje 
sem imel, da razganjam množico.« — 
Pajk: »Ali vas je bilo več?« — Priča: 
»Več.« — Pajk: »Kje ste pa stali?« — Pri-
ča: »Tu in tam.« 

»To je naša stvar.« — Orožnik ki se boji. 
Pajk: »Kaj se je pa potem zgodilo?« 

Šifrer: »Neki nadporočnik je rekel, naj raz-
kropim množico na Marijinem trgu. Glas-
no sem jo pozival, naj se razide. Dr. Pegan 
pa pride nazaj in reče: »Vi, opozorite tam 
vojaka, da ne bo mahal s puško po ljudeh. 
Rekel sem: »To je n a š a stvar, Vi se pa 
hitro umaknite nazaj.« Priletel je name 
kamen. B a 1 sem se, da bi me razorožili. 
Večkrat sem opozoril dr. Pegana, naj se 
hitro odstrani, ker ni ubogal, sem ga are-
tiral.« — Pajk: »Kdaj ste rekli dr. Peganu 
naj se odstrani?« — Priča: »Prec sem re-
kei, to je m o j a stvar, Vi se odstranite.« 

— Pajk: »Dr. Pegan pa pravi, da ni slišal, 
da ste rekli, naj se odstrani. Ali niste čuli, 
da je rekel Bergant: ,To je dr. Pegan ?'» 
- Priča: »Ja, eden je rekel, pa ne vem 
kdo.« — Polec: »Kje je to bilo?« 

Protislovje med Bergantovo in žandarjevo 
izpovedbo. 

Sifrer: »Tam pri Urbančevi trgovini 
je oilo.« — Polec: »Dr. Pegan pravi, da je 
stal ob tistem vrtičku pred frančiškansko 
cerkvijo.« — Šifrer: »Nak, dr. Pegan je 
stal ob strani pred Urbancem.« — Dr. Pe-
gan: »Mož se moti! Meni ni rekel, naj se 
odstranim.« — Pajk: »Priča Bergant, po-
vejte, kje je to bilo.« — Bergant: »To je 
bilo tam, kjer je ta mal vrtiček. 

Zagovornik predlaga ogled na licu mesta. 
Dr. Furlan: »Pričakoval sem, da pride 

do protislovij. Predlagam, naj se poda se-
nat z orožnikom, z dr. Peganovo materjo 
in s Pustom tja. Potem se bo videlo, kako 
je stala množica, kje dr. Pegan. mati, orož-
nika, stražnik.« 

Dr. Furlan: »Dajte mi povedat, ali je 
stal dr. Pegan pred ali za množico.« — 
Šifrer: »Pred množico.« — Dr. Furlan: 
»Kje ste dobili Pegana?« — Šifrer: »Pred 
Bahovčevim vogalom.« — Priča pokaže 
na skici, kje da se je vršila aretacija. — 
Dr. Furlan: »Ali je bilo kaj ljudi pred vo-
galom?« — Šifrer: »Vse polno, razkrop-
ljeni ljudje.« 

Skrivnostna Izkaznica. 

Dr. Furlan: »Ali ste dobili kako izkaz-
nico pri sodišču, ko ste izročili dr. Pega-
na?« — Šifrer: »Sem dobil.« — Dr. Fur-
lan: »Kako ste prišli do te izkaznice?« — 
Šifrer: »Dobil sem jo, ko sem oddal dr. Pe-
gana sodišču.« — Dr. Furlan: »Kam ste 
dali to izkaznico?« — Šifrer: »Izročil sem 
jo orožniškemu poveljstvu.« — Dr. Furlan: 
»Prosim, da se priči pokaže izkaznica, ki 
je v aktih.« — Pajk: »Ali je to tista izkaz-
nica?« — Šifrer-^»Ne, te jaz nisem dobil.« 

— Dr. Furlan: »Konštatiram, da je izginila 
izvirna izkaznica, ki jo je dobil orožnik in 
ki bi tvorila za obtoženca važno dokazno 
sredstvo.« 

Dr. Furlan: »Prosim, da osvetlim ves 
; slučaj, povem tole: Dva dni pozneje, ko je 
j oddal dr. Pegana sodišču, je orožnik prišel 
! k pazniku, ki ni prevzel dr. Pegana in za-
j hteval izkaznico, da je prevzel dr. Pegana. 
j Konštatiram, da je ta izkaznica bila izdana 
j več dni po dr. Peganovi aretaciji, pa je 

kljub temu datirana z dnem aretacije. Pod-
pisana je od paznika Varšeka, ki takrat cel 

j teden ni imel službe in ki dr. Pegana ni 
prevzel.« — Šifrer: »Jaz ne morem zato. 
Jaz sem oddal pravo, izvirno izkaznico po-
veljstvu, kaj vem, zakaj so napravili dru-
go. Jaz nisem šel po drugo.« — Dr. Tav-
čar: » laka sredstva!« Ogorčenje med ob-
činstvom. — Dr. Neuberger :»To so same 
čenčarije.« Ogorčenje. — Pajk: Tiho. — 
Dr. Furlan: »Kdaj ste napravili ovadbo zo-
per dr. Pegana?« — Šifrer: »Precej prvo 
jutro in sem jo pustil pri poveljstvu. Ne 
vem, kdaj so jo vložili.« — Dr. Furlan: 
»Zopei vse aretirance od 20. septembra 
so viožili ovadbe precej drugi dan, le zo-
per dr. Pegana šele tretji dan. Naj se ovad-
ba prečita, iz katere se bo videlo, da se iz-
govarjajo, da niso mogli ovadbe vložiti, 
ker je bilo vse moštvo v službi. Kako so 
pa prišle druge ovadbe koj drugi dan na 
sodišče?« — Dr. Furlan: »Izkaznico nava-
jam, kot dokazilno sredstvo, da dokažem, 
da oiožnik ni bil pri tisti duševni moči, pri 
kateri bi moral biti. Ko se je izkaznica 
zahtevala po sodišču, je prišel dva dni po-
zneje k pazniku Varšeku in ga prosil za iz-
kaznico, ki naj bi se za dva dni nazaj dati-
rala . Na izkaznici, ki je med akti, je pod-
pisan Varšek, ki ni prevzel dr. Pegana, 
prevzel ga je namreč paznik Jeglič. Orož-
nik ni vedel povedati imena, kar priča Je-
glič. — Dr. Pegan: »Še mojega imena ni 
mogel zapisati, pisal je Karol, dasi sem mu 
večkrat povedal svoje ime. Tak je bil, da 
še pisati ni mogel. Varšek ni imel službe, 
marveč Jeglič.« — Pajk: »Gospod doktor. 
Vi ste bili takrat tudi razburjeni.« — Dr. 
Pegan: »Na to sem se pozneje spomnil.« 

— Dr. Furlan: »Konštatiram, da Šifrer da-
nes ni mogel niti ugotoviti, kje da je bil dr. 
Pegan aretovan. — Dr. Furlan: »Zakaj ste 
peljali dr. Pegana mimo pošte in ne po 
krajši Miklošičevi cesti?« — Priča: »Zato, 
ker je bila Miklošičeva cesta polna in sem 
se bal, da mi ljudje kaj store.« — Dr. Fur-
lan: »Ali niste rekli dr. Peganu: »Vam 
bom že pokazal?« — Priča: »To je rekel 
dr. Pegan meni, potem pa hitro obrnil, ka-
kor da bi bil jaz rekel.« — Dr. Furlan: 
»Niste vzdignili roke, niste žugali?« — 
Priča: »Ne.« • 

Šifrer na zatožni klopi. 

Dvorni svetnik Pajk: »Tam zadaj se 
vsedite.« Šifrer se vsede na prazno zato-
žno klop. Občinstvo se smeje. Nekdo za-
kliče »Tja spada!«, senatov predsednik hi-
tro pogleda po občinstvu, pokaže z roko 

LISTEK. 

Otok zakladov. 
Angleško spisal R. L. Stevenson. Prevel 

J. M. 

(Dalje.) 

»John,« je dejal mornar in mu podal 
svojo roko. 

»Roko pjoč!« je zavpil Silver in sko-
čil korak nazaj tako hitro in varno, kakor 
izurjen telovadec. 

»Roko proč, ako je drago, John Sil-
ver,« je rekel drugi. »Le huda vest je, 
radi katere se me morete bati. Toda po-
vejte mi vendar v božjem imenu, kaj je 
bilo to?« 

»To?« je odvrnil Silver in se nasme-
jal, samo bolj previdno kakor poprej; nje-
gove oči so postale kakor majhne pičice 
na njegovem velikem obrazu, vendar so 
se svetile kakor iz stekla. »To? O, mislim, 
da je bil Alan.« 

Pri teh besedah je skočil ubogi Tom 
pokonci kakor junak. 

»Alan!« je zavpil. »Potem naj da 
Bog mir in pokoj tej zvesti mornarski 
duši! Kar se pa mene trče, John Silver, 
dolgo ste bili moj tovariš, toda sedaj niste 
več. In tudi ako umrjem kakor pes, umr-

jem pri izpolnjevanju svoje dolžnosti. Vi 
ste umorili Alana,, kaj ne. Umorite tudi 
mene, ako zamorete. Toda jaz se vas ne 
bojim!« 

In potem je pokazal ta zvesti človek 
kuharju hrbet z namenom, da jo mahne 
proti obrežju. Vendar mu ni bilo dano, da 
bi prišel daleč. Z divjim krikom je John 
zagrabil vejo bližnjega drevesa, potegnil 
svoje berglje in jih vrgel za njim. Zadele 
so ubogega Toma z ostjo ravno med ra-
me sredi hrbta z največjo močjo. Vrgel je 
kvišku svoje roke, zaječal in se zgrudil 
na tla. 

Ali je bil malo ali zelo ranjen, ne mo-
rem povedati. Verojetno pa je, soditi po 
glasu, da mu je bil na mestu križ zlonn 
ljen. Ni imel časa, da bi se zopet zavedel. 
Celo brez noge in bergelj uren kakor opi-
ca, je bil Silver v naslednjem trenutku pri 
njem in je dvakrat sunil z nožem v nje-
govo truplo. Iz svojega skrivališča sem 
ga mogel slišati, kako težko je sopel, ko 
ga je sunil. 

Ne vem prav dobro, kaj se pravi one-
svestiti se, toliko pa vem, da se je neko-
liko časa potem vrtil cel svet pred menoj; 
Silver in ptice in visoki Daljnogled, vse 
se je vrtelo pred mojimi očmi in vse vrste 
zvonovi so doneli in vsakovrstni glasovi 
so se glasili v mojih ušesih. 

Ko sem se zopet zavedel, je bil ta 
grozni človek zopet kakor poprej, s svo-

jimi bergljami pod pazduho in klobukom 
na glavi. Ravno pred njim je ležal na trati 
Tom nepremično in morilec se ni niti naj-
manj zmenil zanj, temveč je hladnokrvno 
čistil s šoporn trave svoj krvavi nož. Vse 
ostalo je bilo nespremenjeno, solnce je še 
vedno brez usmiljenja sijalo na kadeče se 
močvirje in na visoko goro, in jaz skoro 
nisem mogel verjeti, da se je pred malo 
trenutki in pred mojimi očmi v resnici iz-
vršil umor, v resnici uničilo človeško živ-
ljenje. 

Sedaj pa je utaknil John svojo roko 
v žep in prinesel iz njega piščalko in ne-
kolikokrat zapiskal tako, da se je razle-
galo daleč po razbeljenem zraku. Jaz se-
veda nisem mogel razumeti tega zname-
nja, toda v trenutku se je zbudil v meni 
strah. Vtegnilo bi jih priti še več in za-
mogli bi me najti. Umorili so že dva iz-
med zvestih mornarjev; ali se ne bi moglo 
zgoditi, da bi za Tomom in Alanom jaz 
prišel na vrsto? 

Takoj sem začel lezti zopet nazaj, 
kolikor hitro in tiho sem mogel, proti bolj 
odprtemu delu gozda. Mejtem sem slišal, 
kako so se stari ropar in njegovi tovariši 
klicali, in ti glasovi so mi vzdigovali pete. 
Kakor hitro setn bil zopet iz gošče, sem 
tekel kakor še nikdar v svojem življenju, 
ne da bi količkaj pazil na smer svojega 
bega, samo da me je le peljala od moril-
cev proč; mej potjo pa se me je vedno 

bolj in bolj loteval strah, dokler se ni spre-
menil v neke vrste blaznost. 

In v resnici, ali je mogel biti kdo bolj 
izgubljen, kakor jaz? Kadar se oglasi strel 
iz topa, kako naj se drznem iti k čolnom 
med te lopove, katerih se je še držala sve-
ža kri njihovih zločinov? Ali ne bi prvi 
izmed njih, ki bi me videl, takoj zavil 
mi vratu kakor kacemu kljunaču? Ali 
ne bi moja odsotnost pričala o mojem 
strahu ter bi lahko sklepali, da moram 
vedeti o njihovih zločinih? Vsega je bilo 
konec, sem si mislil; z Bogom, »Hispanio-
la«, z Bogom, sodnik, zdravnik in kapi-
tan! Ostalo mi ni nič drugega kakor 
umreti lakote ali pa v rokah teh upor-
nikov. 

Ves ta čas sem tekel dalje in prišel, 
ne da bi opazil, blizu vznožja male gore z 
dvema vrhovoma ter dospel v oni del 
otoka, kjer so rastli živi hrastje bolj po-
redkoma in bili v svoji zunanjosti bolj po-
dobni visokim drevesom. Vmes je bilo po-
mešanih veliko smrek, nekatere petdeset, 
nekatere skoro sedemdeset čevljev viso-
ke. Tudi zrak je bil bolj svež kakor spodaj 
v močvirju. 

Tukaj pa me je ustavil nov 'strah, ta-
ko da tni je močno utripalo srce. 

(Dalje.) 
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na zatožni klopi sedečemu Šifrerju, naj gre 
sedet na klop za priče, Šifrer uboga. Mož 
se nam je smilil. Rdeč je bil, kakor kuhan 
rak, pa tako strupeno gledal dr. Pegana in 
pa dr. Furlana, kakor gleda nekdo grešno 
dušo, če mu uide. Ej, si je najbrže mislil, 
to bi ju z veseljem kar tu aretiral, če bi ne 
bilo grozdje prekislo: »Vam boni že poka-
zal« bi bil najrajše rekel, a je moral držati 
jezik za zobmi, da se mu kaj ne pripeti. 

Janez Šifrer, orožniški postajevodja v 
Kočevju, je izpovedal v preiskavi: Jaz in 
orožnik Spitzer in štirje vojaki 27. peš-
polka smo prišli skozi \Voliove ulice na 
Marijin trg. Tam sem dobil ukaz kot vodi-
telj patrulje, da naj razkropim množico, ki 
je biia zbrana na tem trgu pri Sv. Petra 
cesti. Poživljal sem vnovič, da naj se 
umakne, množica je to storila, na to pa 
pristopi dr. Pegan k meni in mi reče, naj 
opozorim enega vojaka, da naj s kopitom 
puške nc maha okoli sebe. Rekel sem mu, 
da bom to žc storil, da pa se naj on sam 
tudi umakne. Temu pozivu pa se ni odzval 
vkljub temu, da sem ga opetovano opozo-
ril in mu napovedal zato aretacijo. Dr. Pe-
gan je bil takrat Kakih 5 korakov od mno-
žice stran. 

Dne 7. oktobra je izpovedal Šifrer: 
Jaz se sklicujem na svojo izpoved 

pred c. ki. deželno sodnijo v Ljubljani in 
isti dostavim: 

Jaz sem dobil strog ukaz od predstoj-
ništva orožništva zabraniti, da se ljudje 
zbirajo po ulicah. Na Marijinim trgu dal mi 
je neki nadporočnik 27. pešpolka še pose-
ben ukaz, da razkropim tam zbrano mno-
žico. Med to zapazil sem dr. Pegana, 'kate-
rega tedaj nisem poznal, že predno smo 
nastopili proti množici. Stal je spredaj in 
seru zadobil vtis, da se je množica po njem 
ravnala. Na moj ukaz umaknila se je mno-
žica in tudi dr. Pegan. Kmalu je pa ta sto-
pil proti meni in mi rekel, da naj opozorim 
vojaka zraven mene, da naj ne maha s ko-
pitom puške. Odgovoril sem mu, da ga bo-
dem opozoril, da pa naj se on (dr. Pegan) 
umakne. Nato je zahteval dr. Pegan od 
mene, da vojaka zapišem in rekel, da prej 
ne gre nazaj. Nato opozoril sem ga več 
kot trikrat v imenu postave, da naj se 
umakne nazaj. Vedno je odgovoril, da ne 
gre iu zahteval, da opozorim vojaka. V 
isti n i vojak, katerega ne poznam, ni mahal 
s kopitom puške, marveč je le dal puško 
na ramo. Ko je množica, ki je bila kakih 
20 korakov od nas orožnikov iu vojakov 
oddaljena, videla, da se dr. Pegan ne od-
strani od mene, prišla je na kakih 5 kora-
kov bliže k nam in upila: »Pfuj žendarme-
ri.ia! < Ko sem videl, da se množica noče 
odstraniti zgolj radi lega, ker je dr. Pegan 
se z menoj spustil v besedičenje, sem dr. 
Pegana, ki se ni hotel odstraniti, v imenu 
postave aretiral. Med potjo rekel mi je dr. 
Pegan, da mi bo že pomagal, ako ga ne 
izpustim. Dostavil je. da je bil že aretiran, 
pa so ga izpustili. Peljal sem dr. Pegana 
po daljši poti na sodnijo, ker je bila krajša 
pot po množici zasedena. 

Pripomniti moram še, da so tedaj, ko 
je bil dr. Pegar. pri meni stal, prileteli 
kamni iz množice na patruljo in sem bil 
jaz od enega kamna na desnem kazalcu 
poškodovan. Poškodba je danes še neko-
liko vidna. 

Orožnik Spitzer izpove nemško. 
«, Titularni orož. postajevodja Spitzer 

pravi, da lažje govori nemško kakor slo-
vensko in da zato izpove nemško. Pove, 
cla jo čui, ko ga je klical Sifrer nazaj in mu 
povedal, da je dobil kamen. Cul je, da je 
klical Sifrer množici nazaj in da »ein 
Mann« (dr. Pegan) ni šel nazaj. 

Nesoglasje med Spitzerjem in Schifrerjem. 
Dvorni svetnik Pajk: »Kje se je to 

zgodilo?« — Spitzer: »Pred frančiškansko 
cerkvijo in Prešernovim spomenikom.« — 
Pajk: »Odkod ste prišli?« — Spitzer: 
»Čez most.« — Polec: »Jeli bil stražnik 
tam.« — Spitzer: »Da.« — Pajk: »Nili dr. 
Pegan pripovedoval Šifrerju o vojaku, ki 
je mana i s kolbo?« — Spitzer: »Tega ni-
sem Cul.« — Dr. Pegan: »V stražnici je re-
kel priča, da o celi stvari ničesar ne ve.« 
— Pa.iK: »Ste li videli, da je Šifrerju zagro-
zil ur. Pegan z roko?« — Priča: »Tega ne 
morem vedeti, ker sem bil zadaj.« 

Johann Spitzer je pri kamniškem so-
dišču zaslišan nemški izpovedal: Ob ljub-
ljanski demonstracijah dne 20. septembra 
sem bil s tit. postajevodjem Johannom 
Schiffrerjem komandiran v službo s pozi-
vom po naših častnikih, da je naša naloga, 
da moramo razkropiti množico, in sicer 
sva bila skupaj z nekaterimi vojaki 27. 
pešpolka. Ko sva došla na Marijin trg, je 
bila zbrana na Marijinem trgu večja mno-
žica, ki je kričala »Pfuj«, in je zbrane ljudi 
pozval Schiffrer z besedami: »V imenu 
postave pojdite nazaj!« Množica se je po-
korila pozivu razven enega moža, dr. Pe-
gana, kakor se je pozneje izkazalo, ki je 
obstal. Opazil sem le. da jc hotel ta mož 

nekaj govoriti s Schiffrerjem, da ni šel z 
množico nazaj, čul sem tudi, ko je Schiff-
rer ponovno rekel Peganu: »Pojte nazaj« 
in ko se dr. Pegan ni odzval, je Schiffrer 
Pegana aretiral. Natančno sem čul in pod 
službeno prisego potrdim, da je Schiffrer, 
predno jc aretoval Pegana, ga pozval, da 
mora iti nazaj, a se Pegan ni pokoril. Rav-
no ob tem času mi je rekel Schiffrer: »En 
kamen sem dobil na kazalec«. Drugega ne 
morem izpovedati in le še pripomnim, da 
sem bil takrat J do 4 korake oddaljen od 
Schiffrerja in sem le to opazil, da ko je 
ostal dr. Pegan pri Schiffrerju in je hotel 
ž njim govoriti, da so se nekaterniki med 
množico obrnili in nameravali iti nazaj. 

Priča Marija Pegan, 

mati dr. Peganova, izjavi, da bo pričala in 
se zapriseže. Izpove: Bila je s sinom sku-
paj. Dobila ga je pred Maličem. Govoril 
je z Wratschkom. Šel je domov ž njo. 
Mlajši brat ni mogel skozi vojaški kordon 
pri Maliču. Pri Bahovcu je hotel domov. 
Takrat je videla, kako je mahal vojak s pu-
škinim kopitom. Rekla je sinu: »Jezes, 
tako mahajo s kolbo. Dr. Pegan je nato 
opozoril stražnika Berganta in mu rekel: 
»Opozorite vojake, da ne bodo mahali s 
kolbami. Bergant je rekel: »Ja, bom že, a 
ne morem vsega.« Nato pride orožnik in 
reče dr. Peganu: »Kaj. kaj čte?« Dr. Pe-
gar ie rekel: »Sem že stražniku povedal.« 
Orožnik pa kar pravi: »V imenu postave 
ste aretirani.« — Polec: »Ali ste čuli, da 
so klicali orožniki, da se morate odstra-
niti?« — Priča: »Nisem nič čula, da bi mo-
rali iti narazen.« — Polec: »Kje ste stali 
takrat, ko se je izvršila aretacija?« — 
Priča: »Aretacija se je vršila ravno pri 
mreži pred Frančiškansko cerkvijo. Orož-
nik je pa prišel od Hauptmanna.« — Polec: 
»Ali sta sama stala?« — Priča: »Sama. 
Prej je bil pri nama g. Pust, ki se je pa iz-
gubil.« 

Marija Pegan je izpovedala dne 6. ok-
tobra pri preiskovalnem sodniku sledeče: 

Dne 20. septembra sem iskala s svo-
jim sinom Vladislavoni svojega drugega 
sina Metoda Pegana. Pri tem prideva sko-
zi Prešernove ulice tudi na Marijin trg in 
ne s kakšno gručo, marveč sama. Na Ma-
rijinem trgu sem jaz dejala dr. Peganu, da 
naj prosi stražnika, naj opozori vojake, da 
ne bi s kopitom tolkli okolu sebe. Stala sva 
sama, nc v kaki gruči; sin Vladislav je res 
opozoril stražnika, pri tem pride en orož-
nik in vpraša sina, kaj da hoče. Sin je od-
govoril kaj je stražniku povedal. Orož-
nik pa na to, da nima tu nič govoriti in ga 
je aretoval. Orožnik ni nobenega ukaza 
dal, da bi se morali odstraniti ali iti nara-
zen. Stala sem tik sina in bi morala tak 
poziv slišati. 

Viktor Profiinar je izpovedal 20. ok-
tobra pri preiskovalnem sodniku: »Ko sta 
zvečer dne 20. septembra dva orožnika 

'pripeljala dr. Pegana k sodišču, spustil 
sem jaz celo eskorto pri glavnih vratih v 
justično palačo ter šel z eskorto po hod-
niku do št. 53. Slišal sem, kako je eden iz-
med orožnikov, ki je imel plave lase in 
majhne plave brke. kakor sem pozneje iz-
vedel. Šifrer, dr. Peganu zažugal? »Jaz 
Vam bom že pokazal!«: ali tako približno. 
Jaz sern takoj dr. Peganu dejal, da lahko 
navede mene in mojo soprogo za pričo, da 
sva slišala te orožnikove besede, če pa je 
orožnik na to kaj rekel, se pa ne moreni 
več spominjati. 

Metod Pegan, brat dr. Pegana. je iz-
povedal v preiskavi 6. oktobra, da ni bil 
poleg pri bratovi aretaciji. Na Dunajski 
cesti blizu trgovine Schneider in Verov-
šek sem srečal brata, ko so ga peljali orož-
niki. Eden izmed njih ga je držal za roko 
in ga vlekel. Brat mi je pri tem le dejal, da 
naj grem kar domov, da se ni treba nič 
bati. 

Dvorni svetnik Pajk prečita nato 

Orožniško ovadbo. — Dr. Pegan se ni 
pokoril orožniškemu pozivu, naj gre na-

razen. 

Orožmška ovadba navaja začetkoma, 
da dr. Pegan »\volIte nicht angeben Spe-
cies fakti«. Navaja, da je aretiral Janez 
Šifrer dr. Pegana iz lastnega nagiba. Pri 
demonstracijah 20. septembra se je zbrala 
na Marijinem trgu večja množica. Ker je 
bilo zbiranje prepovedano, sta pozvala tit. 
postajevodja Janez Šifrer in Janez Spi-
tzer z asistenco štirih infanteristov mno-
žico, naj se razide. Ob tej priliki je patru-
ljo množica psovala in je bil postajevodja 
Šifrer ranjen na desnem kazalcu. Ker se 
dr. Pegan ponovnemu pozivu patrulje, naj 
gre narazen ni pokoril in ker je z odgovar-
janjem ostali, že razkropljeni množici dal 
povod, da se je pričela zopet zbirati, ga je 
natrulja, ker ji ni bil znan, aretirala in ga 
izročila sodišču. Ovadba je datirana z 22. 
septembrom 1908. 

Dr. Pegan Šifrerju »unbekannt«. 
Dr. Furlan vpraša Šifrerja: »Kako je 

to, da se glasi v tej ovadbi, da je dr. Pegan 
unbekannt?« - Šifrer: »Poprej ga nisem 
poznal.« — Dr. Furlan: »Ali ste vi poročali 
o aretaciji?« — Šifrer: »Spisal sem ovad-
bo v konceptu in jo pustil na mizi.« — Dr. 
Furlan: »Zakaj ste zapisali samo ime in ni-
ste vprašali za druge podatke?« — Šifrer: 
»Zato, ker mi je povedal samo ime. Rekel 
mi je, če me ne izpustite. Vam ničesar 
ne povem.« — Dr. Furlan: »Vî  ste videli, 
da je mahal vojak s puško.« — Šifrer: »Vi-
del sem vojaka, ko je mahal s kopitom.« 

Dr. Furlan: »To je bil vojak patrulje, ki 
jo je vodil stražnik.« — Šifrer: »Jaz ne 
vem za nobeno vojaško patruljo, ki bi jo 
vodil stražnik.« — Dr. Furlan: »Vi ste rekli 
v ovadbi, da je bil dr. Pegan vodja mno-
žice?« — Šifrer: »Jaz sem mislil, da je on 
vodil množico.« — Dr. Furlan: »Ali ste re-
kli, da ste ga trikrat pozvali, naj gre 
proč?« — Šifrer: »Nc vem, ali sem ga tri-
krat pozval.« — Dr. Furlan: »Ali je rekel 
dr. Pegan: ,Ne grem proč.' Stražnik trdi, 
da se je to naenkrat zgodilo.« — Dr. Fur-
lan: »Vi ostanete pri tem, da ie bil dr. Pe-
gan od množice odstranjen 20 korakov?« 
— Priča: »Da.« 

Zagovornikovi predlogi. 
Dr. Furlan ponovi svoj predlog o ogle-

du na licu mesta. 
Dr. Neuberger se protivi, ker je pred-

log nepotreben. Cel prostor je majhen. 
Protislovij ne moremo najti. Predlaga, naj 
se odkloni predlog. 

Dr. Furlan: Danes sicer nisem v ti-
stem prijetnem položaju, kakor v nekem 
slučaju, ko sem imel šest prič proti orož-
niku. Protislovja so pa že med enim in 
drugim orožnikom. Sicer pa ne rabim no-
benih novih dokazov, ker si je senat že na-
pravil lahko sodbo, ki mora biti le oprostil-
na. Če se pa misli, da stvar ni še jasna, pa 
predlaga še priče Fr. Pusta, Prohinarja, 
mag. kom. Jančigaja, sodnega tajnika Bu-
lovca, paznika Jegliča in obtoženčevega 
brata Metoda Pegana.« — 

Dr. Neuberger: Jaz sem seveda tudi 
proti tem predlogom. Vidimo, da gre stvar 
proti orožnikom. Orožnik nima dolžnosti, 
da daje odgovor g. Jančigaju, zakaj da je 
aretiral dr. Pegana. 

Dr. Furlan se čudi, da se drž. pravd-
nik protivi predlogom. Drž. pravdnika dol-

_ žttOst samega bi bila, da se stvar pojasni. 
"Danes nimam toliko razbremenilnih prič, 
zato se morajo orožniki kontrolirati po dru-
gih okolnostih. 

Dr. Neuberger: Nisem proti, da se 
stvar pojasni, a je že itak pojasnjena. 

Dr. Furlan: Orožnik je bil dolžan, dati 
odgovor Jančigaju, ker je bil ta v uradni 
uniformi. 

Senat se je o predlogih posvetoval 
tričetrt ure, nakar proglasi dvorni svetnik 
Pajk, da se zagovornikovi predlogi odklo-
nijo. Pristavi: Dokazovanje je končano. 
Prosim g. državni pravdnik. 

Državni pravdnik. 
Državnega pravnika namestnik dr. 

Neuberger izvaja, da če bi tudi ne imeli 
obeh prič orožnikov, da za obsodbo po 
§ 283 že zadostuje, kar obtoženec obstane. 
Dognano je, da so bili obtoženec, mati in 
Bergant pred množico, ki se je razganjala. 
Če tudi ne bi bil pozvan, naj se odstrani, 
bi se bil moral odstraniti. Če je pa kljub 
temu ostal, je kljuboval povelju, ni ubogal 
in storil pregrešek. Imamo množico, ki de-
monstrira. stražo, ki daje povelja, posa-
meznika, ki kljubuje povelju. To ni mero-
dajno, da je od množice stal proč 20 kora-
kov. Če bi vsak stal, potem bi ad infinitum 
vsi tvorili množico. Kam bi prišli, ko bi se 
ob rabukah smel vsak pritožiti. Če orožnik 
pravu odstranite se, mora vsak proč. Ka-
kor Šifrer izpove, se jc pa spustil dr. Pe-
gan v besedičenje. Predlaga, naj se vpo-
rabi postava. 

Zagovornik dr. Furlan. 
Današnji slučaj je zelo poučen. Pri-

znati moram, da je sreča, da je bil aretiran 
dr. Pegan. Kako lahko bi se bilo pripetilo 
to kakemu kmečkemu fantu, ki bi mu vzki-
pela kri in bi prišel lahko do hudodelstva. 
Pri presoji današnjega slučaja moramo biti 
previdni. Ogledati si moramo verodostoj-
nost priče Šifrerja. Če si ga ogledamo, mu 
ne moremo prisojevati tiste verjetnosti, ki 
jo mora priča imeti. Bil je razdražen, tem-
paramenten. Ta človek, ko stoji pred so-
diščem, hoče prevzeti vodstvo preiskave. 
Mislil in povedal je: »Nihče nima mene 
kontrolirati, kaj da v službi storim.« Če je 
že tu tak, kakšen je šele na deželi. Jeli ta 
človek res tak. da se mu more dati vero-
dostojnost? Temu orožniku ne gre vera. 
Prišel je v gorostasna protislovja z Ber-
gantom, gospo Peganovo in celo z orož-
nikom Spitzerjem. Spitzer pove, da je bil 
aretiran dr. Pegan med spomenikom in 
Frančiškansko cerkvijo, Šifrer pa trdi, da 

na vogalu Urbančeve hiše. Cel prizor se 
je hitro vršil, Šifrer pa je delal cele roma-
ne. Vojak, ki je mahal s kopitom ni bil pri 
njegovem oddelku. Odšel je po Mikloši-
čevi cesti že davno poprej. Edino, kar mu 
je verjeti, je, da je dr. Pegana aretiral. 
(Bravo klici.) Tako mirnega, dobrega vti-
sa, kakor po pričevanju gospe Peganove, 
še nisem dobil. Ko govori še Pegan s straž-
nikom, ga že drži orožnik. 

Dr. Pegan ni hotel iti na orožnikovo pove-
lje spat. 

Seveda je treba najti psihološkega 
razloga za aretacijo. Šifrer je dobil kamen 
v roko, zabolelo ga je in v jezi je aretiral 
dr. Pegana. Potem je pa bilo treba pre-
mišljevati, kaj bi se našlo kot postavni i>o-
vod za aretacijo. Prišli so do tega, da dr. 
Pegan ni hotel iti na orožnikovo povelje 
spat. (Smeh.) 

Šele čez dva dni so vložili ovadbo. 
Pravi čudež, da niso našli izvirne prejem-
nice. Bergant nam je povedal mirno, jas-
no. brez strasti, da je dobil vtis, da je moral 
dr. Pegan prej kaj storiti. Saj Bergant tudi 
ve, kako se postopa v takih slučajih. Rekel 
je: Meni so kar besede zaostale, ko ga je 
orožnik aretiral. Mislil sem, da je prej kaj 
storil. Znane so mi razsodbe o razhodu, a 
v tem slučaju ni pripadal dr. Pegan mno-
žici in se ni protivil. Dr. Pegan je storil 
le svojo dolžnost, ko je opozoril stražnika 
na vojaka. Vsak državljan je dolžan pre-
prečiti kaznjiva dejanja in jih ovaditi. (Bra-
vo klici.) To je hotel storiti obtoženec. Če 
se predbaciva zato dr. Peganu tempera-
ment in živahnost, očitam lahko jaz za-
stopniku drž. pravdn. nekaj drugega. On 
se ima zahvaliti le moji potrpežljivosti, da 
nisem drugače nastopil, ko je rekel o mo-
jih predlogih, da so čenče. Prosil bi, naj se 
v prihodnje taka kritika mojih predlogov 
opusti. Predlagam, naj se obtoženec 
oprosti. 

Še enkrat državni pravdnik. 

Dr. Neuberger pride šele zdaj do pra-
ve sape s svojo obtožnico. Na dolgo in ši-
roko poučuje sodni dvor, da mora dr. Pe-
gana obsoditi. Lastnih misli ne navaja nič, 
marveč se sklicuje za vsakim stavkom na 
kako sodbo kaz. sodišča, ki jo jc našel v 
kakšni »zamlungi«, kakor on pravi v svoji 
lepi slovenščini. Glede na čenče odgovarja 
zagovorniku, da je bil izraz morebiti pre-
oster, toda ne neumesten, da je bilo vse 
nepotrebno, kar je govoril zagovornik v 
začetku o Šifrerju. 

Dr. Furlan protestira proti državnemu 
pravdniku in naznani, da bo izvajal 

posledice. 
Dr. Furlan: Državni pravdnik je rekel, 

da njegov izraz čenčanje ni bil neumesten, 
samo nekoliko preoster. S tem je svojo 
kritiko mojih predlogov vzdrževal, zato 
bom izvajal posledice jj.i zahtevam, da se 
to zabeleži. 

Dvorni svetnik Pajk zapisnikarju Er-
nestu Chamu: »Zabiležite. Gospod doktor, 
je zabileženo.« Šifrer ni prišel samo v pro-
tislovje z Bergantom. Dr. Pegan je sam 
silil domov. Po našem kazenskem zako-
nu je treba le povelja, da se razide, mno-
žici. Ker se pa dr. Pegan ni mogel tako 
raziti, kakor to zahteva kaz. zak., je pa pri-
stopil mirno k stražniku in mu povedal, kaj 
je videl. O odvetniku pač ne morete mi-
sliti, da se bo postavljal pred orožnike, da 
ga aretirajo in odvedejo v zapor. 

Dr. Pegan oproščen. 
Po senatovem posvetovanju proglasi 

dvorni svetnik Pajk razsodbo, po kateri se 
dr. Pegan oprosti. Občinstvo prične klicati 
»živio« in ploska. Pajk: »Tiho!« Dr. Pega-
nu čestitajo prijatelji na oprostitvi, med 
prvimi, ki so mu čestitali, je bil dr. Neu-
berger. 

Poklonite« dežela tesarju. 
D u n a j , 30. novembra. 

Pester in zanimiv prizor je danes do-
poldne oživljal marmorno palačo v cesar-
skem gradu. Prišli so 'Zastopniki dežel, 
odposlanci ljudske avtonomije, da česti-
tajo cesarju k jubileju, edinemu svoje vr-
ste, da vladar že šestdeseto leto z mlade-
niško krepko roko vodi usodo države v 
času notranjih in zunanjih nevarnosti. 
Dvorana je bila slavnostno razsvetljena, 
ogromni rumeni stebri so se !epo odsla-
njali od snežnobelih sten, po dvorani so 
se pa šetali zastopniki raznih pokrajin v 
živih razgovorih. Tu si videl historično 
slavnostno nošo poljskih velikašev. Gali-
cija je poslala deputacijo 32 zastopnikov. 
Okoli maršala grofa Badenija so stali trije 
Ivovski nadškofje. V množici se je sukalo 
mnogo zlatotkanih z rožicami posejanih 
frakov tajnih svetnikov in komorniikov, 
poleg njih pa si opazil kmečko narodno 
nošo hanaško jn malorusko. Častniška uni-



forma se je zasvetila tu ali tam, talarji 
črni jn višnjevi so poživljali prizorišče, ta-
ko da se je enostavni frak, ki je pa ma-
lokateri bil neozaljšan, prezentiral le kot 
temeljni ton, na katerem je 'bila naslikana 
prava slika z bujnimi barvami. 

Cesar 'je sprejel najprej predsedstvo 
gosposke zbornice, potem predsedstvo 
poslanske zbornice, v katerem je bil tudi 
poslanec dr. Benkovič. Potem so prišle 
na vrsto posamezne dežele. 

Ni bila navadna ceremonija. Iz vse 
prireditve se je videlo, da smatra vladar 
to poklonitev kot čin velike apolitične važ-
nosti. Najvišja gala dvornikov z vsem zu-
nanjim sijajem je bila le nelki okvir k slo-
vesni resnobi, s katero jc vladar sam vr-
šil svoj ne lahki posel ta dan. Cesar je 
sprejel namreč ta dan zapored več kot tri 
sto oseb — samih politikov — po vrsti 
in se je z vsakim posebej razgovarjal o 
njega se tičočih vprašanjih. Sprejem se je 
vršil v sledečem redu: Iz marmorne dvo-
rane je poklical najvišji ceremonijar vsa-
ko deputacijo posebej v predsobo, kjer je 
čakala, da se vrne njena prednica. Od tod 
je peljal ceremonijar deputacijo z dežel-
nim glavarjem na čelu v tajno posveto-
valnico, koder je čakala, da je cesar, ki 
je nosil maršalsko obleko, stopil iz svoje 
avdijenčne sobe. Po končanem razgovoru 
se je vrnil vladar vsakikrat nazaj v av-
dijenčno sobo, iz katere je prišel zopet k 
sprejemu naslednje dežele. 

Med desetimi štajerskimi odposlanci 
so bili trije Slovenci: Dr. Jurtela, Robič 
in dr. Jankovič. Goriško deputacijo je vo-
dil namestu glavarja poslanec dr. Gregor-
čič. Korošci niso poslali nobenega Sloven-
ca, kar je velika netaktnost . . . 

Kranjsko deputacijo, obstoječo iz 
vseh deželnih odbornikov, je vodil deželni 
glavar Šuklje, ki je v slovenskem jeziku 
nagovoril vladarja: 

Vaše Veličanstvo, premilostljivi cesar 
in vojvod! V najglobokejši udanosti stopa 
danes deželni odbor vojvodine Kranjske 
pred Vaše Veličanstvo, da v skromnih be-
sedah tolmači ona srčna čutila, katera v 
teh slavnostnih dnevih prešinjajo naše 
prebivalstvo. Pač ni velika naša dežela, in 
ljudstvo, katero po njej prebiva, preprosto 
je in siromašno. Ali z enim zakladom se 
smemo ponašati, to je z ono neomahljivo 
zvestobo do presvitle cesarske hiše, kate-
ro so naši predniki s krepko desnico do-
kazali v vseh bojnih vihrah habsburške 
države, počenši z njenim rojstnim dne-
vom. Pod modro in blagotvorno vlado 
Vašega Veličanstva pa se je razvnel in 
razplamtel zgodovinski ta čut v iskreno 
navdušeno ljubezen, s kojo odgovarja na-
še prebivalstvo neštetim dobrotam in bla-
godejstvom, s kojimi je Vaše Veličanstvo 
tekom 60 let obdarilo deželo kranjsko. 
Nehlinjen izraz te ljubezni, gorak pojav te 
udanosti in zvestobe poklada danes de-
želni odbor kranjski pred Vaše Veličan-
stvo. 

Sklenil je nemško: In v tem čuvstvu 
neomajne zvestobe do Vašega Veličanstva 
so si edini vsi prebivavci naše dežele, brez 
razlike narodnosti in jezika. Tako se bo-
do te slavnostne dni našla vsa srca v 
iskreni želji, da bi Vsemogočni še nadalje 
blagoslovil in varoval Vaše Veličanstvo, 
da bi raztegnil Vaše slavno vladanje še 
na mnoga leta in v svoji milosti dodelil 
Vašemu Veličanstvu, da bi vse to srečno 
izvršilo, kar želi in namerava Vaše oče-
tovsko srce za blagor države, za srečo 
njega narodov. 

Na to odgovori Njegovo Veličanstvo: 
»Za čestitke, ki mi jih je izrekla voj-

vodina Krarrjslka po svojem deželnem od-
boru, izrekam svojo najtoplejšo zahvalo 
in želim tej lepi deželi, ki se toliko trudite 
za njen gospodarski in kulturni razvoj, 
obilo uspeha in blagostanja. V duhu med-
sebojne strpnosti naj bi sodelovali vsi k 
procvitu dežele in njegovega ljudstva.« 

Na to je stopil glavar k deželnemu 
glavarju Šukljetu, in se razgovarjal ž njim 
n kranjskem deželnem zboru. »Mnogo bo 
treba delati v Vašem deželnem zboru«, 
pravi vladar. »Zastale stvari bo treba re-
šiti, in tega je mnogo.« Deželni glavar: 
»Mi bomo storili vse, kar je v naši moči, 
da se zamujeno popravi.« 

Cesar stopi k dr. Šusteršiču in pravi: 
»Veseli me, da Vas zopet vidim. V držav-
nem zboru boste imeli pač mnogo dela. 
Ali pa tudi pojde?« Dr. šusteršič: »Zače-
tek, kot se vidi, je še 'precej dober.« Ce-
sar: »Od začetka gre ponavadi dobro, a 
pozneje pridejo stvarne težkoče.« 

Dr. Tavčarja je vprašal cesar, kateri 
referat ima. Dr. Tavčar: »Dobrodelne za-
deve.« Cesar: »To je interesanten refe-
rat.« Grofu Barbu pravi cesar: »Vi zasto-
pate velepoSestvo? Kateri referat imate?« 
Grof Barbo: »Deželno kulturo.« Cesar: 
»Jako važen predmet.« 

Dr. Lampeta vpraša vladar, če je tudi 
v deželnem odboru in katere referate 
opravlja. Dr. Lampe: »Finance, meliora-
cije, cestne zadeve, saniteto . . .« Cesar: 
»To so važni predmeti, ki vam morajo da-

ti obilo dela. Finance so povsod, kaj ne, 
glavna stvar.« Dr. Lampe: »Zal da smo 
v neugodnem položaju in bomo morali 
predložiti prihodnjemu deželnemu zboru 
proračun s primanjkljajem okroglo 800.000 
kron.« Cesar: »Stroški za šolstvo so veli-
ki.« Dr. Lampe: »Poleg tega ima naša de-
žela nujne potrebe: vododobavne napra-
ve, cest je treba, dobrodelni zavodi za-
htevaj o vedno večjih stroškov. Dežela ne 
bo mogla sama vsega zmagati.« Cesar: 
»Tudi drugod tožijo.« 

Na to je vladar odslovil deputacijo 
in se vrnil v svojo sobo. 

Z Btlftana. 
Vaje avstro-ogrske vojne mornarice. 

P u l j , 30. novembra. Dne 26. t. mes. 
je zapustila Pulj avstro-ogrska eskadra v 
severni smeri. Te dni prične ista svoje 
vaje v bližini Boke Kotorske. Zapoveduje 
ji novoimenovani poveljnik Anton Haus. 
Eskadra obstoji iz težke in križarske di-
vizije. Težka divizija obstoji iz bojnih la-
dij »Erzherzog Kari«, »Frzherzog Ferdi-
nand Max« in »Erzherzog Friedrich«. Kri-
žarsko divizijo vodi križarica »St. Georg«. 
Nadalje so zraven ladje »Nikolaus«, 
»Scharfschutze« in »Huszar«, torpedne 
ladje »Narval«, »Hai«, »Moeve«, »Vipperc, 
»Natter« >in »Higyo«. Križarski diviziji 
poveljuje linijski kapitan Leopold Sellner. 

Pašič v Carigradu. 
C a r i g r a d , 1. dec. »Jeni Gazetta« 

poroča o pogovoru svojega sotrudnika s 
turškim zunanjim ministrom. Po tem ta-
kem se Pašič le vrača skozi Carigrad v 
domovino in je obiskal velikega veziria iz 
same uljudnosti. O kakih poganjanjih da ni 
govora. Pač pa sta baje zunanji minister 
in veliki vezir priporočila Pašiču mirno 
previdnost. Pasič odpotuje v sredo ali če-
trtek. 

Načrt za turško mornarico. 
C a r i g r a d , 30. nov. Uprava tur-

ške vojne mornarice je izgotovila načrt za 
izpopolnitev mornarice. Isti obsega delo 
osmih let. Stroški bi znašali 17,860.000 
funtov. Za prihodnje leto se postavi v pro-
račun že 2,232.000 funtov. 

Kriza v bolgarskem ministrstvu. 
S o f i j a , 1. dec. Ni res. da bi bilo mi-

nistrstvo že podalo demisijo. Diplomati pa 
sodijo, da je pričakovati kmalu, najdalje 
po glasovanju o proračunu, spremembo v 
ministrstvu. 

Prestolni govor rumunskega kralja. 
B u k a r e š t , 1. dec. V soboto je bilo 

otvorieno redno zasedanje rumunskega 
parlamenta s prestolnim govorom, ki na-
glaša normalnost mednarodnega razmer-
ja. Rumunska politika si je prizadevala, 
da vzdrži mir. Ustava se razširi na okraja 
Kostanca in Tulcea v Dobrudži. ki jih je 
Rumunija zavzela pred 30 leti. Finance so 
povoljne. Parlamentu se predloži celo vr-
sto novih zakonov. Za izboljšanje vojske 
se bo storilo vse, kar je mogoče. 

PO PRAŠKIH ULICAH TECE KRI. 

Dopoldanske češke demonstracije proti 
bumlu. 

Včeraj popoldne so se ponovile de-
monstracije v Pragi. Prikope so zasedli 
češki dijaki in češki radikalci. Nemški 
burši so pa 'kljub temu izzivali in pričeli 
h tunel. Seveda so Cehi demonstrirali. — 
Orožništvo je izpraznilo Prikope. Češke 
demonstrante je pozdravljala z robcem 
grofica Aichelburg. Manjše češke demon-
stracije 'so trajale celi dan. 

Krvav boj s policijo in z orožniki. — Ne-
varno ranjenih 15 oseb. 

Zvečer ob šestih so se obnovile de-
monstracije. Na izzivajoče burše so Cehi 
metali kamne. Ko so pričeli- burše ščititi 
policisti, so tudi na nje metali kamine. 
Orožniki so izpraznili Prikope. Demon-
stranti so se umaknili na trg Sv. Vaclava, 
kjer so metali kamne na policijo. Neki po-
licist je bil nevarno ranjen, nakar so na-
stopili policisti na konjih z orožjem. De-
monstranti so pa le še metali kamne ma 
policijo. Policija nastopi nato skrajno 
brezobzirno in maha s sabljami po de-
monstrantih. Množica beži. Več jih pade. 
Množica in policija dirja čez nje. Ranje-
nih je 15 oseb. 

Praški ranjenci. 
Crepina je popolnoma razklana s sab-

ljo loletnemu ključavničarju Richteri. Ra-
na je smrtnonevarna. Nekemu staremu 
možu je odločila sablja lice. Ko je zagle-
dala množica kri, je še z večjo silo me-
tala kamne. Policisti in orožniki so še en-
krat naskočili demonstrante. Kri teče v 
potokih. Množica je pretepla do krvi tudi 
več policistov. Ob 10. uri zvečer je še 
trajala demonstracija. 

Nemci tožijo Cehe pri cesarju. 
Nemški poslanci so sklenili, da še 

pred 2. decembrom naprosijo cesarja za 
avdijenco, da zatožijo Cehe. 

Coudenhove odstopi. 

Praški namestnik po novem letu od-
stopi. Sledi mu grof CIam-Martinic. 

DEMONSTRACIJE V RIMU. 

V nedeljo dopoldne se je vršil v Rimu 
protesten shod proti dogodkom na dunaj-
skem vseučilišču, katerega se je udeležilo 
15.000 oseb. Govorila sta poslanca Bar-
zilai in de Felice i. dr.; Barzilai je kon-
cem svojega govora pozval navzoče, naj 
se po shodu mirno razidejo. 

ANGLEŠKA VLADA PROTI ALKO-
HOLU. 

Načelnik tajništva za Irsko, Bireil, je 
imel v Warringtonu govor, v katerem je 
rekel, da bo vlada zakon o krčmarskih 
koncesijah z vsemi sredstvi, ki so ji na 
razpolago, pospeševala. Ona je izdrla 
meč in je nožnico vrgla proč. Ker pozna 
razpoloženje v deželi in ve, da ima za 
sabo celokupno moč naroda, bo dala ljud-
stvu priliko, da pokaže svoje naziranje. 
— Drugo poročilo komentira ta Birellov 
govor, češ, da je hotel s tem le reči, da 
bo stališče zgornje zbornice na program 
vlade pri prihodnjih volitvah značilno 
vplivalo, kajti kot neposreden apel na 
ljudstvo ta govor ne more veljati, ker ima 
o razpustu zbornice odločevati premier-
minister. 

OdliMMira ob M i r j e v e m 
Juoileiu. 

• S cesarjevim ukazom z dne 30. no-
vembra je odlikovanih mnogo oseb. Nava-
jamo one odlikovance, katerih imena so 
znana tudi med Slovenci. 

Ta ni svetniki so postali: goriški 
knezonadškof dr. Franc Sedej, predsednik 
graškega višjega deželnega sodišča dr. 
Pitreich, grško pravoslavni nadškof in 
metropolit v Crnovicah dr. Vladimir pl. 
Repta, kraljevograški škof dr. Jožef Dou-
brava, brnski škof dr. Pavel grof Huyn, 
dunajski župan dr. Karol Lueger, grof 
Adalbert Schonborn. 

Plemičev je postalo 18 oseb, med nji-
mi kranjski deželni glavar državni in de-
želni poslanec Franc Šuklje. 

Veliki križec reda sv. Štefana je po-
deljen Adolfu knezu Šclnvarzenbergu. 

Veliki križ Leopoldovega reda knezu 
Maksu Fiirstenbergu Ln' tržaškemu na-
mestniku knezu Hohenlohe. 

Leopoldov red I. razreda je dobil 
Stanislav grof Tarno'wski. 

Veliki križ Franc Jožefovega reda je 
dobilo osem oseb, med njimi krški knezo-
škof dr. J. Kahn in državnozborski pred-
sednik dr. Rihard Weiskirclmer. 

Komanderski križec reda sv. Štefana 
je dobil dr. A. Spitzmuller. 

Komanderski križec Leopoldovega 
reda so dobile tri osebe. 

Red železne krone druge vrste je 
podeljen štirim osebom, med njimi šebe-
niškemu škofu dr. Vincencu Pulišiču in 
hrvaškemu škofu Jodanu Zaninoviču. 

Zvezda h komturnemu križcu Franc 
Jožefovega reda je podeljena 11 osebam, 
med njimi 'hrvaškemu pomožnemu škofu 
dr. Vaclavu Friridu in opatu samostana v 
Osjeku Majnradu Sieglu. 

Komturni križec Franc Jožefovega 
reda z zvezdo je dobilo 32 oseb med nji-
mi državni in deželni poslanec ter dežel-
ni odbornik dr. Ivan Šusteršič, pomožni 
praški škof dekan Franc Brusak, grško 
katoliški prošt stanislavski Bazilij Faci-
ewicz; prze'myslski pomožni škof Karoi 
Fischer; državni poslanec dr. V. Ivčevič; 
krakovski^škof Anatol Nowak; velepo-
sestnik v Šoštanju grof Kamilo Razumov-
sky; istrski deželni glavar dr. L. Rizzi; 
olomuški pomožni škof dr. Karol Wisnar. 

Vitežki križec Leopoldovega reda je 
podeljen 32 osebam, med njimi dvornemu 
svetniku dr. Ambrožu baronu Maroičiču 
v Zadru, predsedniku okrožnega sodišča 
v Splitu Franu Petriču, dvornemu svetni-
ku dr. Frideriku Ploju. 

Komturni križec Fran Jožefovega re-
da je podeljen 67 osebam, med njimi v 
Poreču dr. Andreju Amorosu, opatu v 
Reinu Francu Bauerju; grško pravoslav-
nemu arhimandritu v Cernovicah Myrou 
Calinescu, predsednik tržaške trgovske 
zbornice dr. Detnetrio, Alfred Escher v 
Trstu, kanonik in generalni vikar Janez 
Flis v Ljubljani, generalni vikar v Litome-
ricah Rajmund Fuchs, graški župan dr. 
Frančišek Graf; šlierbachstoi opat Ger-
hard Halsroither, državni poslanec dr. 
Moric Hruban, 'deželnega glavarja na-
mestnik v Ptuju dr. Franc Jurtela, stol-
nični kustos v Lvovu dr. Sigmund Senkie-
\vicz, opat v Statusu Štefan Mariacher, 
tridentinski generalni vikar Francesco 
Oberauzer, dobrovniški prošt Matevž Pi-
šta, opat pri Sveti Krvi dr. K. Pock, pr-
zemyslski stolnični kustos Miron Podolni-
ški, državni in deželni poslanec v Podnar-
tu Jožef Pogačnik, školastik v Briksnu dr. 
Fr. Schmid, prošt v Litomericah Jožef 

Sterba, budjejeviški dekan Matija Wo-
neoeh. 

Častniški križec Franc Jožefovega 
reda je dobili -10 oseb med njimi: opat v 
Rajhenburgu Janez Babtist Eppalle, glav-
ni urednik »Reichsposte« dr. Funder, ptuj-
ski župan Jožef Ornig, koprski kanonik 
in dekan Jurij Pitacco, notar dr. Franc 
Vok v Ljubljani. 

Red železne krone tretjega razreda 
je podeljen 412 osebam, med njimi: kranj-
ski deželni odbornik grof Jožfe Barbo-
Waxenstein, celovški vladni svetnik Ar-
tur Barcsay de Nagy Barcsa, višji finanč-
ni svetnik v Zadru Simeon pl. Benedetti, 
tržaški trgovec Maks Brunner, predsednik 
celovške trgovske zbornice Maks pl. Bur-
ger, Edmund Erhold v Trstu, štajerski 
deželni odbornik pl. Feyrer, glavni rav-
natelj »Lloydov« Albert" Frankfurter, 
vladni svetnik Aleksander Galambos v 
Trstu, dr. Jakob Ghiglianovich v Zadru, 
višje deželno sodni svetnik v Trstu Seba-
stian Gira, kopališki načelnik dr. Julij 
Glax v Opatiji, docent graške teološke fa-
kultete dr. J. Graus, stolni kapitular v 
Celovcu Matevž Grosser, vseučiliški pro-
fesor dr. Hans Gross v Gradcu, virtuo/. 
Alfred Griinfeld na Dunaju, vseučiliški 
profesor dr. G. Haberlanat v Gradcu, 
deželni šolski nadzornik Franc Hubad v 
Ljubljani, vladni svetnik Rihard Kreuter 
v Celovcu, državni in deželni poslanec 
dr. Matko Laginja v Pulju. predsednik 
kranjske trgovske in obrtne zbornice Jo-
žef Lenarčič, prošt Gabrijel Lex v Št. Vi-
du, namestniški svetnik v Spljetu dr. 
Franc Madirazza, kanonik in stolni žup-
nik Peter Marteianz v Trstu, deželno 
vladni svetnik Franc Mayerhofer v Veli-
kovcu, spljitski župan dr. V. Mihaijevič, 
infulirani opat in dekan Franc Ogradi v 
Celj u, predsednik okrožnega sodišča Lu-
dovik Perko v Mariboru, notar dr. J. 
Ouarantotto v Trstu, dr. Franc Rabi v 
Trstu, prošt Janez Radimiri v Kotoru, 
deželni šolski nadzornik Nikolaj Ravailco 
v Trstu, deželni odbornik Franc Robič v 
Gradcu, višje deželno sodni svetnik Jožef 
Rossi - Sabatini v Zadru, župan dr. J. 
Schmiederer v Mariboru, uradni vodja 
»Kranjske hranilnice« dr. A. vitez pl. 
Schoppl, ravnatelj državne železnice dr. 
A. Speil v Beljaku, prezidijalni tajnik naj-
višjega sodišča dr. Miloš pl. Šrom, dr. 
Ferdinand grof Stiirgkh v Gradcu. Ernst 
Vergani na Dunaju, časnikar, graški vse-
učiliški profesor dr. A. \Vaissmuth, deželni 
nadsvetnik Matija Zamida v Ljubljani, 
zadrski župan dr. Luigi Ziliotto. 

Viteški križec Franc Jožefovega reda 
so dobili med drugimi: Ignacij Amerling v 
Dobrovniku, baron Rihard Apfaltrer, de-
kan in mestni župnik v Beljaku Herman 
Atzlhuber, Janez Badessich v Trstu, Jožef 
Bankalari v Mariboru, notar Lovrenc 

Baš v Celju, notar dr. Franc BertoM v 
Celovcu, Rok Cicin v Splitu, dr. Ferucio 
Amadorio v Trstu, odvetnik dr. A. Cle-
mentschitsch v Beljaku, Peter Craglietto 
v Trstu, ravnatelj Anton Cernivec v Lju-
bljani, dekan in župnik v Ribnici Franc 
Dolinar, dekan in župnik v Šmohorju Ivan 
Držanič, župnik in vikar v Hrvatcu Matija 
Dušek, min. tajnik dr. Marija Aisl, Edmund 
Fabiani v Trstu, p. Placid Fabiani, franči-
škanski provincial v Ljubljani, dr. Ernst 
Fratnich v Gorici, profesor dr. A. Gnirs v 
Gorici, Julij Greger v Trstu, dr. Ivo Hilb-
ler v Celovcu, goriški državni pravdnik 
Andrej Jeglič, Norbert Jeronitti v Trstu, 
župnik Martin Jurkovič v Ljutomeru, de-
želni stavbeni svetnik Anton Klinar v Lju-
bljani, dekan in župnik v Stari Loki Fran 
Kumer, Vinko Majdič v Kranju, sod. tajnik 
Milčinski v Ljubljani, fin. svetnik dr. J. 
Nosan v Vipavi, ravnatelj prisilne delav-
nice Alojzij Poljanec, kanonik Franc Pov-
še v Novem mestu, Viljem Putick v Lju-
bljani, ravnatelj F. Schiiller v Zagorju, de-
kan Franc Schweiger v Leskovci, magi-
stratih svetnik Šešek v Ljubljani, profe-
sor dr. J. Tominšek in profesor dr. A. Va-
lenta v Ljubljani. 

Vladni svetnik je postal realčni rav-
natelj dr. Rudolf Junovicz. 

Cesarski svetniki so postali kočevski 
župan Alojzij Loy, tvorničar Ivan Mathian 
in ravnatelj Gustav Pire. 

Zlati zaslužni križec s krono so do-
bili med drugimi: župnik Janez Ažmar; 
v Gorjah, župnik Janez Berlic v Srednii 
vasi, dr. Demeter vitez Blei,\veis, Ljublja-
na, Janez Cerček, Ljubljana, kurat Janez 
Čude rman v Begunjah, rač. rev. Bertram 
Gotz, višji poštni kontrolor Jernej Grošelj, 
ravnatelj Matevž Hubad, pl. Adolf Kappus 
v Kamnigorici, dež. poslanec Franc Ko-
šak, oskrbnik Jožef Kropač v Idriji, na/d-
učitelj Lovro Letnar, komisar Oton Merk 
v Črnomlju, Franč. Pehacek, fin. straže 
nadlkomisar. Jurij Pfeifer, postojnski žu-
pan Jurij Pikel, župnik Janez Šašelj v 
Adlešičali, načelnik postaje južni kolod-
vor, Ljubljana Franc Schusterschitz, žu-
pan Serko v Cerknici, davčni višji oskrb-
nik Janez . \ u.ši-k Ljubljana, župnik Kon-



rad Texter, Višnja gora, oskrbnik Matija 
\Vieltschnigg pri Kamniku. 

Zlati zaslužni križec so dobili župan 
Anton Belec v St. Vidu, zasebnik Janez 
fabian v Ljubljani, stavbni komisar Ru-
dolf Franc v Novern mestu, Marija Haorzs 
v Ljubljani, oficial Viktor Ječmineik na 
Jesenicah, magistratni adjunkt Janez Ka-
liš, Ljubljana, ravnateljica Marija Kavčič 
v Idriji, nadučitelj Franc Kovač v Zatičini, 
nadučitelj Matija Krauland, oticial Matija 
Krenn, trgovec Karol Mayer, Vrhnika, 
župan Andrej Mejač v Kaplji, oficial Ja-
nez Mlaker v Novem mestu, nadučitelj 
-rane letina v Črnomlju, nadučitelj Anton 
Skala v Vipavi, načelnik ljubljanske po-
žarne brambe Ludovik Štricel, nadučitelj 
-rane Trošt, Studenec, nadučitelj Teodor 
Valenta, Ljubljana, župan Janez Vehovec, 
Žužemberg, poštar Jožef Veit, posestnik 
)ominus Vezič v Graidacu. 

Elizabetno svetinjo sta dobili Fran-
čiška Eberl in Karolina Bder v Ljubljani. 

Srebrni zaslužni križec je podeljen 
županu Matevžu Barle v Št. Juriju, Fride-
riku Hamssu v Dolskem, nadrespicientu 
ienriku Kettner v Kranju, nadizprevodni-
iu drž. žel. Janezu Kobal, uradni sluga 
dež. vlade Mihael Kosmač, županu Martin 
Jajdaš v Pletrjah, revizor južne železnice 
ožef Pavliček v Ljubljani, župan Janez 
-icej v Škocjanu, Franc Vončina v Idriji. 

Srebrni zaslužni križec so dobili: 
delavec kamniške praharne lurij Čebul. 
Franc Ficker in Valentin Jagodič, sodni 
sluga Martin Jenko v Ljubljani, laborant 
kamniške praharne Blaž Kristofič, mizar 
kamniške praharne Anton Letnar, predde-
lavec kamniške praharne Janez Letnar in 
čuvaja kamniške praharne Franc Rems in 
Matevž Vidmar. 

Elizabetni red druge vrste je pode-
ljen Antoniji Kosler. 

Dnevne noulce. 
-j- Odlikovanje. Sv. oče Pij X. je ime-

noval preč. gospoda bogoslovnega pr -e-
sorja dr. Aleša Ušeničnik svojim komorni-
kom. Novoimenovanemu monsignoru če-
stitamo iskreno! 

+ Osebne vesti. Premeščen je c. g. 
kaplan Bertold Bartel iz Kostanjevice v 
Sostro. — Nameščeni so čč. gg. Janez Ko-
vač kot kapelan v Altlag. Janez Klemen-
čič v Kostanjevici in Jos. Lavtar v Želez-
nikih. .. 

+ Volitev župana v Višnji gori. \\ 
Višnji gori se je vršila dne 29. nov. volitev 
župana in svetovalcev . Za župana je izvo-
ljen g. Anton Perko, trgovec in posestnik, 
vrl, odločen iri navdušen pristaš S. L. S. 
Za svetovalce pa so izvoljeni: Anton Za-
vodnik, trgovec, Jakob Vidic, čevljarski 
mojster, in Ignacij Pajek, čevljarski moj-
ster. Tako je Višnja gora prvo mesto na 
Kranjskem, ki ima za župana pristaša D. 
L. S. Živeli zavedni volivci mesta Višnje 
gore! Od novega župana pa pričakujemo, 
da bo izpolnil naše nade na gospodarskem 
polju! . , ,. 

4- Dobava sena iz pomožne akc.je. 
Dohajajo nam od raznih strani pritožbe, 
da 'se pri razldelitvi sena prezirajo revnej-
ši živnorejci, dočim ga dobivajo premož-
nejši in celo taki, ki nimajo živine. Doga-
jajo se baje slučaji, da zavračajo naročila 
od 'hranilnic in posojilnic, iki so včlanjene 
pri »Zadružni zvezi«. Mi ne moremo pre-
iskavati 'posameznih slučajev, konstatuje-
mo le, da so pri tako veliki akciji pomote 
vedno mogoče. Te pomote so zakrivili 
tudi razni oglasi, ki se ne ujemajo. Tako 
n. pr. smo 28. oktobra objavili doposlano 
nam obvestilo, da morejo tudi pri »Za-
družni zvezi« včlanjene posojilnice vpo-
slati »Naroč. liste« za dobavo sena do 2. 
novembra. Ni pa bilo povedano, komu naj 
se 'pošljejo naročila. Dne 5. novembra je 
bil objavljen oglas, da pridejo na vrsto pri 
prvi razdelitvi sena le tisti prosilci, ki, so 
se oglasili do 20. augusta. Vsi drugi pro-
silci, ki se oglasijo do 10. novembra, pa 
pridejo na vrsto pri drugi razdelitvi, ki 
se bode vršila meseca decembra ali janu-
arja. Pa zopet ni bilo povedano, komu naj 
naznanijo svoja naročila. In to je povzro-
čilo nekoliko zmešnjave in morda tudi ne-
volje. Z ozirom na vse to odgovarjamo, 
da je »Gospodarska zveza« le dobavitelj, 
ki istemu dopošlje seno, 'kogar določi vla-
da na podlagi poročil okrajnih glavarstev, 
ta pa na podlagi poročil županstev. To jc 
bil prvotni načrt razdelitve sena.Posojilni-
ce pridejo v poštev le v toliko, da za svoje 
člane, ki jih poznajo, jamčijo gotovo pla-
čilo. Sicer je rok za naznanilo že prete-
kel. Ker pa konferenca pri deželni vlaidi 
ni še določila druge razdelitve, je po na-
šem mnenju še mogoče naznaniti prosilce, 
vsaj tiste, ki so se oglasili do desetega no-
vembra, pa iso bili zavrnjeni. Naznanila 
naj se najkrajšim potoni vlože pri županst-
vih, ta pa naj jih hitro odpošljejo okrajnim 
glavarstvom, da jih predlože deželni vladi. 

+ Volitve v predstojništvo delavske 
zavarovalnice zoper nezgode v Trstu. 16. 

decembra t. 1. se vrše dopolnilne volitve v 
predstojništvo delavske zavarovalnice zo-
per nezgode v Trstu, v kateri imajo doslej 
Slovenci in Hrvatje Ie enega zastopnika. 
Pri predstoječih volitvah nam je Sloven-
cem in Hrvatom vse storiti, da si pridobi-
mo v vodstvu tega silno važnega zavoda 
primerno zastopstvo. V Ljubljani se je os-
noval za te volitve odbor, obstoječ iz za-
stopnikov obeh strank. Obe stranki sta 
mnenja, da gre tu za pravično, gospodar-
sko stvar, kateri je pomoči do zmage le 
po složnem postopanju. V imenu tega od-
bora se obračava do naših županstev, do 
župnijskih uradov, do obrtnikov in do za-
vednih Slovencev sploh z nujno prošnjo, 
da v svojih krajih pri obrtnikih, ki imajo 
svoje delavce zavarovane zoper nezgode 
zberejo glasovnice, ki so jim bile nedavno 
poslane. Glasovnice naj vsak delodajalec 
podpiše; v skupini delojemalcev treba tudi 
podpisa zaupnika delavcev. Imen kandi-
datov pa ni treba vpisati. Sledečih vrst 
podjetniki volijo pri sedanjih volitvah: Ka-
tegorija 1.: Železnice, podjetništva za pre-
važanje blaga, blagovna skladišča, nak'a-
dišča; kategorija II.: rudarstvo in plav-
žarstvo, obdelovanje kovin, izdelovanje 
strojev in orodja; kategorija VI.: industri-
ja za papir in usnje, za lesne snovi, kmetij-
ski in gospodarski obrati, mlini, žage. 
Zbrane glasovnice naj se pošiljajo na na-
slov: Josip Lenarčič, v Ljubljani, pisarna 
trgovske zbornice. — Za odbor: Josip Le-
narčič, zbornični predsednik; Karol Polak, 

+ Državno skušnjo na dunajskem kon-
servatoriju je napravil z odiiko veleč. g. 
Stanko Premrl, prefekt v kn.-šk. Alojzije-
višču. Nadarjenemu glasbeniku: Na mno-
ga leta! 

+ V Škofji Loki je bil v soboto zve-
čer sestanek volivcev, na katerem so me-
ščani z navzočim kandidatom, prof. Jar-
cem, razmotrivali razna lokalna gospo-
darska vprašanja. 

+ Na Lužah pri Kranju je bil v nede-
ljo popoldne v prostorih župana Barleta 
lep voliven shod, na katerem sta govorila 
poslanec Zabret, domači kaplan g. Kmet 
in prof. Jarc, katerega kandidaturo so 
odobrili navzoči z navdušenjem. 

+ Imenovanje. Finančno ministrstvo 
je imenovalo finančna komisarja g. dr. A. 
Janežiča in g. K. Bihlmaierja za finančna 
tajnika. 

+ Kanonično umečen je bil danes na 
župnijo Senožeče č. g. Frančišek Orar.ič. 

+ Župnija Sv. Trojica pri Tržišču je 
podeljena č. g. Frančišku Vidmar, kapela-
nu v Krškem. 

+ Razpisani sta župniji Nova Oselica 
in Prem do 24. decembra 1908. 

— Kakšno bo vreme tja do Božiča ? 
Nek dnevni novičar je pred par tedni v 
»Slovencu« kratko in modro (?) razsodil: 
»Luna nima nič vpliva na vreme; to kaže 
letošnje suho leto. — V Mavčah, Pirničah 
in še nekje letos ni nihče umrl.« — Počasi, 
stric! kje pa je luna rekla, da bo letos de-
ževno? Morda je nisec gledal na Mohor-
jev koledar in videl, da je mlaj ali ščip ali 
krajec kazal dež ali veliko dežja, pa ga le 
ni bilo. Toda koledar in Heršel nista — 
luna. In v Celovcu imajo samo en ključ in 
samo mali ključ od luninih skrivnosti. Mi 
letos že od pomladi napovedujemo suho 
vreme po velikem, rimskem ključu: ka-
koršno je vreme četrti in peti dan po mla-
ju, tako je cel mesec do nove lune. Opozo-
rili smo vsak mesec, da je luna imela prav. 
Tudi za pretekli lunin mesec smo napove-
dali suho vreme. In je bilo! Morda ne? No. 
tri, štiri dni je snežilo. Pa toliko mokrote 
za cel jesenski mesec je pač malenkost. 
Vode še vedno primanjkuje po studencih 
in vodnjakih. Danes so mi pravili, da hodijo 
ponoči streč kapljajoče studence in da po 
uro daleč gonijo živino napajat. Kaj pa ka-
že zadnji mlaj, ki je bil po ljubljanski cer-
kveni pratiki v nedeljo zvečer ob 8'53, po 
Mohorjevem koledarju pa čez en dan kas-
neje, v ponedeljek zvečer 10 59. Pa naj 
ima prav ta ali oni, četrti in peti dan po 
mlaju je bil zopet lep in suh, torej bo tudi 
ta mesec do pred Božičem splošno suho 
vreme. Želimo pa, da bi mi ne imeli prav, 
ampak tisti, ki napovedujejo pred Božičem 
še povodnji, ker če zdaj ne bo dežja, bo 
pozimi strašna sila za vodo zlasti po hri-
bih, koder pozimi le suh sneg pada. 

+ Vojaške konference na Dunaju. 
Prve dni meseca decembra se bo vršila 
pod predsedstvom cesarjevim vojaška 
konferenca, ki se bo bavila s personal-
nimi vprašanji v visokih vojaških razre-
dih. Konference se udeležijo tudi presto-
lonaslednik, vojni inšpektorji in vojni mi-
nister. 

UuMionske noulce. 
Ij Ljubljanska katoliška društva ima-

jo v proslavo papeževega jubileja v dneh 
h. 7. in 8. decembra v nunski cerkvi cerk-
veno trfdnevuico, pri kateri bodo času pri-
merni govori za može. In sicer v nedeljo, 
6. decembra ob petih popoldne, v pone-

deljek 7. dec. ob sedmih zvečer; v torek 
8. dec. na praznik Marijin pa ob sedmih 
zjutraj govor, sv. maša in skupno sveto 
obhajilo za one, ki se ga bodo hoteli ude-
ležiti. Tega skupnega svetega obhajila se 
udeleže vsled sklepa občnega zbora tudi 
naši telovadci v uniformi. Petje pri sveti 
maši bo oskrbelo »Kat. društvo rokodel-
skih pomočnikov«. — V zvezi s to cer-
kveno slovesnostjo je proslava papeževa 
in cesarjevega jubileja v nedeljo zvečer 
ob šesti uri v »Rokodelskem domu«. — 
Vabljeni so torej k tej cerkveni slovesrjp-
sti predvsem člani vseh ljubljanskih kr-
ščanskih tnožkih društev; pa ne samo ti, 
ampak možje in mladeniči sploh. Želeti je, 
da naši zavedni možje in žene tudi agitira-
jo za obilno in častno udeležbo. Ta način 
proslave bo popolnoma v smislu papeža-
jubilarja. 

Ij Slavnostno zborovanje Vincencije-
ve družbe v Ljubljani. Povodom šestde-
setletnice vladanja našega presvitlega ce-
sarja je priredila Vincencijeva družba 
slavnostno zborovanje. V šentjakobski 
konferenci se je spominjal tega redkega 
slavlja v vznesenih besedah predsednik 
centralnega sveta mil. g. prelat Jan. Roz-
man. V konferenci stouie župnije je imel 
podpredsednik centralnega sveta 
ger st. navdušen govor, v katerem je po-
vdarjal ljubezen, udanost in neomahljivo 
zvestobo do presvitlega jubilanta in cesar-
ske hiše. Ob sklepu slavnostne seje so 
člani opravili molitev za cesarja. Tudi je 
družba s posebnimi darovi obdarovala ie-
veže. Ravnotako šentpetersko-frančiškan-
ska konferenca je imela slavnostno zbo-
rovanje. Jutri se bo družba pod vodstvom 
g. Rčigerja udeležila pontifikalne sv. maše 
v stolnici. Po sv. maši bode izrazil pred-
sednik konference stolne župnije g. dežel-
nemu predsedniku baronu Schvvarzu tu • 
nostne čestitke za Nj. Veličanstvo. 

Ij Spomenik cesarju odkrijejo na trgu 
pred justično palačo jutri ob pol eni uri 
popoludne. 

Ij Dijaki zapustili šolo. Ker so danes 
srednje šole imele razun realke prosto, 
so ob deseti uri dopoldne sedmošoici na 
realki vstali in zapustili šolo. 

Ij »Slovenska filharmonija« priredi 
2. decembra ob sedmi uri zjutraj budnico, 
ob sedmi uri zvečer pa miro>zov. Igra šti-
ri koračnice. 

Ij Dimnikarski mojstri so jutri dali 
prosto svojim pomočnikom. 

Ij Za sijajen »Miklavžev večer« ki 
bo v soboto zvečer ob pol osmi uri v 
»Unionovi« veliki dvorani se vstopnice od 
danes zvečer ž e p r o d a j a j o v »Uni-
onovi« trafiki. 

Ij Okolu 120 orožnikov je danes v 
Ljubljani. Ta odredba je pač odveč, ker 
prebivalstvo spoštuje vladarja im ve, da 
bi vsak kakršenkoli izgred v teh dneb na-
ši narodni nasprotniki le zase izrabljali. 

Ij MagistVatni uradi. Jutri v sredo 
dne 2. decembra se z ozirom na cesarske 
jubilejne slavnosti pri magistratnih uradih 
ljubljanskih ne bode uradovalo. Za nujne 
slučaje navzoč je pa v vsakem, uradnem 
oddelku po en uradnik. 

Ij Vojaška godba polka št. 27 nanravi 
danes zvečer mirozov po mestu. Občin-
stvo naj se nikar ne da zapeljati v kake 
demonstracije proti tej godbi. Nemškutarji 
in njih pokrovitelji bi radi imeli demon-
stracije ta dan, da bi mogli Ljubljano in 
Slovence zopet grditi in obrekovati. "'Jaj 
bo vsak opozorjen, da ga čaka ostra ka-
zen, kdor bi kaj demonstriral. Žrtev je pač 
že dovolj. Najbolje bo, če ignorira občin-
stvo godbo, da bodo ulice popolnoma pra-
zne, koder bo hodila godba. Tako se za-
gotovi mir. 

Ij Vlaka trčila v megli. Predvčeraj-
šnjem je vsled goste megle na Dolenj-
skem kolodvoru zavo'zil v Ljubljano došli 
tovorni vlak v na progi stoječi vlak. Ka-
ramibol ni zahteval nobene druge žrtve, 
kakor, da se je razbil en voz. 

Ij Tako so jih tepli kot živine. Z ozi-
rom na naše poročilo o sodni razpravi 
proti dr. Peganu nam pošilja ta sledeče 
pojasnilo: Stal sem dne 20. septembra v 
bližini vojaškega oskrbovališča z g. poli-
cijskem svetnikom VVratschkom in s svojo 
materjo. Tu setn videl, kako so areto/ali 
dva civilista sredi ceste in ju gnali proti 
vratom vojaškega oskrbovališča. Med 
potjo od ceste do vrat so ju med eskortira-
njem s kopiti suvali in tepli, da je kar bob-
nelo. Rekel sem g. pol. svetniku: »Gle.itt, 
kako jili tepo.« G. svetnik se je za neko-
liko odstranil in šel k vojaškemu preskr-
bovališču. Ko je prišel nazaj sem mu re-
kel: »Za božjo voljo, saj so jih tepli kot 
živino.« G. pol. svetnik je rekel: »Saj sem 
šel zato posredovat.« Tako se je dogodek 
v resnici vršil. Dr. V. Pegan. 

Ij Mestni delavci v Gradcu bodo imeli 
jutri prosto. 

Ij Iz pisarne slovenskega gledališča. 
Danes, v torek, dne 1. decembra, je do-
brodelna predstava, in sicer se uprizori 
za par-abonente drugič Iv. pl. Zajca na-
rodna hrvatska opera »Zrinjski«. — V če-

trtek, dne 3. decembra, se igra prvič Hol-
gerja Drachmanna poetična drama »En-
krat je bil . . .« — V soboto, na Miklav-
žev večer, se zaradi raznih koncertov 
sploh ne igra. — Prihodnja opera bode 
Bizetova »Carmen«; dramsko osobje pa 
pripravlja Goethejevega »Fausta« v A. 
Funtkovem prevodu, ki ga izda »Sloven-
ska Matica« letos. 

telefonsko m brzojavna poročilo, 
NEMŠKI BURŠI POBIJAJO ŠIPE. 

Gradec, 1. dec. Nemški burši so da-
nes ponoči napadli hišo v Št. Leonhardski 
ulici št. 4, kjer ima svoje prostore sloven-
sko akademično društvo »Triglav« in po-
bili ondi vse šipe. Na vseučilišču so sneli 
in odnesli »Triglavovo« desko in poško-
dovali vse deske ostalih slovanskih in ita-
lijanskih akademičnih društev. 

DEMONSTRACIJE V PRAGI. 
Praga, L dec. Danes je vlada izdala 

komunike, v katerem izjavlja, da je ces. 
namestnik v Pragi izdal jako ostre odred-
be proti demonstracijam. Orožništvo iu 
policija morata preprečiti vsako zbiranje 
na cesti. Ce to ne bo zadoščalo, izidejo se 
ostrejše odredbe. Mnogo novih orožnikov 
je prišlo iz raznih krajev države. Danes 
opoldne so Cehi zopet na Prikopih obko-
lili nemške dijake in jih zapodili nazaj v 
kazino. Ko je bila situacija velekritična, je 
prišlo orožništvo in zaprlo Pfikope. Na 
mestu je ostalo mnogo čeških poslancev, 
med njimi češko radikalni poslanec Lisy, 
ki je kazal orožnike, ki so nekega nemške-
ga dijaka spustili skozi kordon. Ker orož-
niki niso hoteli konstatirati kdo je ta dijak, 
so dijaka Cehi naskočili in pretepli. Nem-
ški dijaki so tovarišu prihiteli na pomoč in 
ga spravili v kazino. 

PR IMORSKI DEŽELNI GLAVARJI 
ČESTITAJO CESARJU. 

D u n a j , L dec. Tržaški žiman dr. 
Sandrinelli je čestital cesarju, povdarja-
joč, da je tržaški deželni zbor proslavil 
vladarja kot mirovnega kneza, spoštova-
nega od vseh ljudstev. Cesar je odgovoril 
da bo za povzdigo tržaškega mesta slej-
koprej skrbel. Istrski deželni glavar sc je 
cesarju poklonil kot jamstvu miru, napred-
ka in pravičnosti, cesar pa je obljubil, da 
bo Istri očetovsko naklonjen. Goriški de-
želni glavar Payer je povdarjal ljubezen, 
ki jo vsi narodi guje do svojega vladarja. 
Cesar je v odgovoru izrazil željo, da bi na 
goriškem obe narodnosti delovale za 
skupni blagor dežele. 

VOJSKA MED AVSTRIJO INTURCl JO? 
Berolin, 1. dec. Avstrija je baje skle-

nila, da bodo Lloydove ladje spremljaie 
bojne ladje. To je silno vznemirilo angle-
ško brodovje v sredozemskem morju. 
Splošno se govori, da utegne izbruhniti 
vojska med Avstrijo in Turčijo. 

CRNAGORA SE DALJE OBOROŽUJE . 
Cetinje, 1. decembra. Oboroževanje 

se nadaljuje. Zadnje dni je nekaj čet odšlo 
na bosansko mejo. 

BOJKOT PROTI AVSTRIJSKEMU 
BLAGU. 

Solun, 1. dec. V Negotinu je prebival-
stvo zagrozilo trgovcem, da jim zažge 
vse avstrijsko blago in prodajalne. 

MILOVANAVICEVA DEMISIJA. 
Belgrad, L dec. Milovanovič je s ce-

lim kabinetom demisijoniral. 

Znanost In umetnost. 
Ij Cesarska slavnost v ljubljanski 

stolnici. V proslavo 601etnega vladanja 
Nj. Veličanstva cesarja proizvaja cerkveni 
zbor stolne cerkve v stolni cerkvi 2. de-
cembra pri pontifikalni maši ob deseti uri 
naslednji spored: Missa festiva z orke-
strom, zložil Anton Foerster, graduale 
»Benedictus es. Domine« istega sklada-
telja. k ofertoriju »Ahne Deus«, zložil Mi-
hael Haller, »I'e Deum laudamivs«, zloži! 
dr. Fr. \Vitt. 

* Cesarska slavnost v frančiškanski 
cerkvi v Ljubljani. V sredo ob 9. uri slo-
vesna sveta maša in Te Deum; udeleže se 
vse ljudske šole z Vrtače. Glasba: Goller, 
Loreto-maša, Mitterer, Te Deum. oboje 
za mešan zbor in orkester, ofertorij »Be-
nedietus sit«, Schaller, vokalno. Orkester 
da slavna »Slovenska filharmonija«. 

* Filharmoničen koncert. Prihodnjo 
nedeljo, dne 6. decembra, se nam bode 
»Slovenska Filharmonija« pokazala na vr-
huncu svoje umetniške sposobnosti, ko 
bode samostojno nastopila v fllharmonič-
nem koncertu, prirejenem od -Glasbene 
Matice«. Izvajala se bode najprej Dvora-
kova simfonija g-dur v štirih delih; nato 
bode Paganinijev koncert za gosli s 
spremljevalnem orkestra in kot tretja toč-
ka bode Griegova lirična suita, tudi v šti-
rih delili: 1. Pastirček, II. Norveška kmet-
ska koračnica. 111. Večerna. IV. Obhod 
pritlikavcev. Orkester, ki si upa taka naj-



težja in svetovno poznana glasbena dela 
izvajati, zasluži ne samo priznanje in naj-
resnejše upoštevanje, ampak naravnost 
občudovanje. S tem se bode orkester po-
stavil na isti nivo, na 'katerem so naj-
boljši orkestri velikih mest. Filliarmonični 
koncert v nedeljo bode za Ljubljano glas-
beni dogodek prve vrste, na katerega 
smemo Slovenci biti opravičeno ponosni. 
Sedeži po 4, 3 in 2 kroni, stojišča po 1 K, 
za dijake 'po 60 vinarjev se dobivajo pri 
gospej Cešarkovi v Šelertburgovih ulicah 
in na večer koncerta pri blagajni. 

»Slavnostno himno« v proslavo ce-
sarjeve 60-letnice (op. 58) je zložil g. Ign. 
Hladnik. Skladba je priprosta in vendar 
veličastna, lahko izvedljiva s klavirjem 
ali orkestrom in bo posebno zborom na 
deželi prav prišia. Priporočamo. 

Knjige, katere smo v zadnjem času v 
našem listu obširno ocenili in posebno pri-
poročili. se dobe v » K a t o l i š k i B u k -
v a m i« v Ljubljani, ki je današnji številki 
priložila dopisnico za udobnejše naroče-
vanje. Ob tej priliki opozorimo tudi na 
svetovno znani roman B e n - H u r , ki je 
izšel ravnokar v slovenskem jeziku, in o 
katerem bomo v kratkem obširneje spre-
govorili. Cena vezani knjigi 4 K 50 v. 

Doječe matere 
dobe nove moči z uživanjem Scot-

tove emulzije. 

Utrujenost 
jenja, otrok postane rdeč in 
zadovoljen bolj kakor prej. 
Scottova emulzija daje ma-
teri moč in pogum v vsa-
kem slučaju in je vrhtega 
prijetnega okusa in lahko 
prebavljiva. 

Cena originalne steklenice 
:: 2 K 50 vin. :: 

Dobi se v vseh lekarnah. 

«1 t a 

Pristna le s to 

znamko — ri-

bičem —kotga-

rancijskim zna-

kom Scottovo-

ga rHTnanja. 

TRŽNE CENE. 
Cene veljajo za 50 kg. 

B u d i m p e š t a 1 decembra. 

Pšenica za april . . . . 1292 

Pšenica za oktober I. 1909 . . . 11 26 

Rž za april I. 1909 10 9U 

Oves april . . . 8 85 

Koruza za maj I. 1909 7 57 

Efektiv 10 ceneje 

Meteorologično poročilo. 
Višina n. morjem 300 2 m, srea. zračni tlak 7360 mm. 
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30 9 . zve«. 7477 — 4 7 brezvetr. megla 

1 
7. zjutr. 47 3 — 6 8 v 00 

1 
2. pop 46 0 -1-7 jasno 

Srednja včerajšnja temp. 4 1°, norm. 0 5°. 

Slivovko 
6 let staro razpošilja f r a n k o 2 litra za 
5 kron; vinsko žganje 2 litra za K 560; 
12 let stari konjak za K 8 —. Graščinsko 
oskrbništvo grad G o l i č pošta K o n j i c e 
Š t a j e r s k o . 2853 10—7 

hoče rebe aii svoje otrLke obvarovati 

b a ^ l j s f e hrlpavustl, katara, ztsle/an|o ka-
tara v grlu oslovskega in duilji-
vega kačlja, naj si omisli zdrav-

niško preizkušenih in priporočenih 

K a i s e r j e v i h kar a m e l za p r s a 
s tremi jelkami. 

5500 notirljalno potrjenih spričeval o dobri kakovosti. 
Z-voj 20 in 40 vin., Skaliilca 80 vin. dobivaj'« se: v Ljubljani: 
Li kat na pri .Orlu" pri že ez mostu, deželna lekarna pri ..Ma-
riji Pomagaj", M Leusiek; Uhald pl. Trn>oszy, Jos. Moyer, O. 
Piccoli, pri „Kr"n'" A Kohint, vogal Rimske in B!eiwei*ove 
cesle; Ivan O.urlf-ič v Metliki. Jos Anclk, Ribnica, A Roblek, 
Kadoljic«, D. I'irc. Idri|a. H Br i l i , Lilija, E. Burdich, Šk. Lo*.a, 
Hu^ori Roblek, Tri ič , Karol Andrijanič v Ncvemniestu, Karol 
Savni, v Kranju in Josip Močnik, lekarna pri .Sv Trojici" v 

Kamniku. 3017 Sl—l 

O b priliki vladarske : 

60 letnice Nj. Vel čanstva 

= = = = = s p o m i n j a j t e s e -

Društva za otroško varstvo 

in mladinsko skrb v sodnem 

: okraju LJUBLJANA 
3152 . 
4 2 • 

Organist in cerkovnik 
dobi z novim letom 1909 službo v Javorju pri 
3025 Litiji. 1-6 

Prednost ima samec, rokodelec; dober pevec, 
četudi samouk je dobrodošel, ker ima tu časa dovolj 
za nadaljno izobrazbo. Odkritosrčnost neobhodno 
potrebna lastnosti Plača po dogovoru. 

Župni urad Javorje pri Litiii 
Fr. Indol župnik. 

Dobra in vestna, samostojna 

kuharica 
se išče v večje gospodinjstvo na deželi. 

Plača po dogovoru. Kje, pove upravništvo, 

Pismene ponudbe: p o s t e r e s t a n t e , 

M e d v o d e . 3117 2 

P O Z O R ! 
Nauk o z d r a v i l i h 

navaja, da se mora zdravemu 
človeškemu telesu s hrano, bolnemu, 
malokrvnen u pa v obliki zdravil vsak 
dan dovajati okoli 5 o e n t i g r a m o v 

i železa, da ostane zdrav. 

Tri jedilne žlice = 45 g (vsakdanja 

poraba 

železnaiega vina 
l e k a r n a r j a 

G. PICCOLIJA v Ljubljani 
C. in k r . d v o r n e g a d o b a v i t e l j a 

obsega 5 ctg že leza . 
Vina China Serravalo z železom 

(po analizi gospoda prof. doktorja Friseniusa v 
Wiesbadenu) bi pa nasprotno morali použiti od-
rasli cel liter, otroci pa pol litra vsak dan, 
da bi dovedli organizmu enako množino, 

Pollitrska steklenica Piccolijevega 
železnatega vina stane 2 k r o n i , poštni 
zavojček s tremi steklenicami ter s prosto 
zavojnino in poštnino 6 K 6 0 h . 

Naročila izvršuje po povzetju le-
karnar G. P i coo l i v L j u b l j a n i , 
n a D u n a j s k i c e s t i . 2089 33-2 

Podpisani napeljuje najceneje f 

i acetilenovo razsvetljavo 
f popravlja In predeluje stare aparate po naj-
4 novejšem sistemu. 1655 6 
jd Slavnemu občinstvu se priporoča 

ti J O S I P O Z I INI E K 
g koncos jo-iirani (lino- in vodovudnl instalater 
| Dolenja vas pri Ribnici, Dolenjsko. 
e w « i » ' w w 6 » w w w w w w | 

T r g o v i n a s p a p i r j e m in ga l an te-

r i j s k i m b l a g o m v L j u b l j a n i 

proda 
pod ugodnimi pogoji vsled bolezni Poizve 
2954 se pri upravništvu »Slovenca". io 

Zlate iretiBje: Berlin, Pari;, ž ho i t i 

hosm. zobo-
iis tli sred-

stvo _ 
IzdtlovaUlj 

0. 

Ljubljana, gpttal.-Stritar. al. T 

i l i a K l t « ' l za 

domačo učiteljico, 
komptoaristinjo, pi-

sarico, veziljko 
ali p o d p o r o gospod i n j « za takoj ali 
po Božiču g o s p o d i č n a z dobrimi izpri-
čevali, ki je bila nekaj časa učiteljica. Po 
nudbe pod šifro » u č i t e l j i c a « na uprav-
ništvo tfga lista. 3 I 6 6 i _ , 

m 
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Slavnemu občinstvu, posebno pa pre-
častiti duhovščini in cerkvenim predfloj-

ništvom pr iporočam svojo dobro nrejeno 

podobarsko in pozia-
fa?sko obrt 

v W o l f o v i h u l i cah I 
nasproti frančiškanske cerkve 
ter vsa v vso to stroko spadajoča dela 
kot izdelovanje oltarjev, prižnic, taberna-
kljev itd. in zagotavlja kollkormožno umetno 
In fino ter trpežno izdelavo po lastnih in 
predloženih nnčrtih. 

Cene zelo zmerne I Priznano dovršena dela I 
466 Z odličnim spoštovanjem 52 3 > 

Aleks. Got&i 
potlobar in pozlatar. 
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Kupci pozor! 1 
Naprodaj so t r i na n o v o z i d a n e 

p r i t l i č n e h i š e 
s kletjo in vrtom v prometnem kraju 
Ljubljanske okolice, 1 nro oddaljene od 
Ljubljane. Natančna pojasnila daje I v a n 

S f i o « ! ; , pleskar Dunajska cesta 16. 

H » » a e l egan tn i « hišna opravo 
s c c e n « p r o d a in sicer za spalno in 
jedilno sobo. 

Ogleda se lahko od 3 do 4 popoludne 
na Ambroževem trgu štev. 3 (bivša cukrarna) 
pritlično na desno. 3124 3—3 

furnirane, masivne vseh vrst, h r a -
s t o v e in b u k o v e d e š č i c e 
1. vrste izdelek, največje in najsolid-
nejše domače tvrdke J . K O T N I K , 
Verd - V r h n i k a priporoča in 
poklada 2683 10 7 

Ferdo Primožič, mizarstvo. Ljubljana, Hilšerjeve ulice 5. 
Sprejen-a in izvršuje tudi vsa popravila starih parket, l i k a n j e , in vsa v 

to stroko spadajoča dela po najnižji ceni. 

Trgovina s špecerijo, delikatesami in vinarna 

Ljubljana, nasproti hotela »Unioii". j 
Priporoča razen vsega drugega Ha ga 

tudi fini narezek vseh vrst klobas, 

11 razne ribe, sveže, okajene, osoljene, 

& marinirane, vse vrste južnega sadja, 

ter vina v buteljkah in šampanjca. 
3167 5-1 

3113 3-2 

N o v a s l o v e n s k a i r o o v S n a 

Lenas 
Ljubljana, Stritarjeve ulice štev. 4, se otvori s 1. decembrom 1908. 
Priporočava svojo veliko zalogo z manufaMarnim in sušenim blagom. 

Posebno za Miklavža in Božič zelo ugoden nakup. Nizke cene! Solidna in točna postrežba! 



prva boroveljska tovarna [ orožja 

p e t e r W e r n i g 
c. kr. dvorn i I zde lova lec orož ja . 

Družba a omo jon lm Jams tvom. 

Borov l jc , Koroško . 
Cen ik i z a s t o n j in f r a n k o . 

Izumitelj in izdelovalec 

t r iumpf - r i f l ed pušk 
in VVernig-universal pušk 

• • 

• 
• • • • • 

• • • 

• • 

• • 

z najgostejšimi, doslej nepoznanimi, n e p r e -
k o s l j i v i m i v i j a l i (Bohrung), ki omogoča, 
da je strel izredno nagel in močan, za kar se 
p o p o l n o j a m č i , po zmernih cenah, pripo-
roča vsem p. n. lovcem svoje 

na]izborne)še Izdelke 
kakor t r o o e v k e , lahke kot pero, odi. r i-

san i oe (stuce), d v o c e v n e r i s an i ce (Bock-
gevvehr), p u š k e z a s t r e l j a n j e v t a r č o 
(Btlchsenflinten), Mann l i c h e r j e ve schon-
a u s k e r i s an i ce , kakor tudi We rn i g ove j 

č ^ e t e r o c e v k e i. t d. 

Konkurenco Houo ulno lastncža pridelka turflKe 

Br. W m M l rdeče (opolo) 24 In 

2 ! 28, rumeno 32 olnarlev pol litra lttL, 
1645 se t o i l »Sodn i sklh ulicah jteo, 4. In na Rimski cesti fleu, 5. 
Toči se tudi pivo iz zagrebške delniške pivovarne. 
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P l a č u j e m v » o t o v i n i 
tudi v večjih množini p r i m a in s e k u n d a Vzorci z 

navedbo množine in najnižje cene kakor tudi zadnje postaje naj se 

pošiljajo pod šifro „ F . S . 102«' na „Annonzen-Expedition" 

Eduard B r aun , Duna j I., R o t e n t u r m s t r a s s e i t . 9 . 

30i5 fi-5 
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3112 3—3 

Od 25. novembra do 25. decembra 
prodajam v Šolskem drevoredu Z ^^TubSe^^m-tu 

M • M fllmAIHH ^ r e z k ° ž e ' P r a ^ e v n prima sianino mm 
I. vrste kg. 150 II. vrste kg. 1-30 

Meso istih prašičev 
I. vrste kg. 1-40 II. vrste kg. 1*20. 3o98(i-7) 

Elija Predovič. 

' Denarni promet do 31. ok 
: tobra 1908 čez 54 mil. K 
i.• * » • • m . » 

; j Lastna glavnica K 354.645-15 j 1908 
kron. 

*- » mmm • • » • • »-».«:«•***»•»• 

Najbo l j ša in n a j s i g u r n e j š a p r i l i ka za š t eden j e . 

Sedal: Miklošičeva cesta 8, pritličje v lastni hiši nasproti .Uniona' za frančišk. cerkvijo 
2379 t p r e j n a K o n g r e s n e m t rgu Stev. 2, I. 

Ljudska posojilnica 
vložnik od vsacih vlože-

100 K čistih 4 K 50 h na leto. 

reg is t rovana zadruga z neomejeno zavezo 
sprejema hranilne vloge vsak de- m\\ Q| brez kakega o d b i t k a , tako, da 
lavnik od 8. ure zjutraj do 1. ure 4 L L sprejme 
popoldan ter jih obrestuje po nih 

Hranilne knjižice se sprejemajo kot gotov denar, ne da bi se njih obrestovanje kaj prekinilo. 
Za nalaganje po pošti so poštno hran. položnice na razpolago. — Sprejema tudi vloge od svojih 
zadružnikov na tekoči račun, ter daje istim posojila proti vknjižbi, z in brez amortizacije, na 
osebni kredit (proti poroštvu) in zastavi vredn. papirjev. Menjice se najkulantneje eskomptirajo. 

V Ljubljani, dne 31. oktobra 1908. 
Dr . I v a n Šuš t e rS l č , Jo s i p Š i š k a , stolni kanonik 

predsednik. O d b o r n i k i : podpredsednik. 

A n t o n Be lec , posestnik, podjetnik in trgovec v Št. Vidu nad Ljubljano. — F r a n P o v S e , vodja, graščak, državni 
in deželni poslanec itd. — A n t o n Kob i , posestnik in trgovec Breg p B. — K a r o l K a u s e h e g g , velepose-tnik 
v Ljubljani. — M a t i j a K o l a r , stolni dekan v Ljubljani — I v a n K r e g a r , svetnik trg. In obrt. zborn v Ljubljani. 
— F r a n č i š e k L e s k o v i c . hišni posestnik In blagajnik Ljudske posoiilnice — I v a n P o l l a k ml., tovarnar. — 

K a r o l P o l l a k , tovarnar in posestnik v Ljubljani. — G r e g o r S l i b a r , župnik na Kudnlku. 

M 

Št. 37371 

Razglas 
3154 3—2 

Pri c. kr. okrajnem sodišču v Ljubljani so po prošnji dedičev dne 14. junija 1908 
zamrlega Franca Vrhovnik, posestnika iz Zaloga štev. 23 na prodaj po javni dražbi sle-
deče nepremičnine, za katere se je ustanovila pristavljena izklicna cena in sicer: 

za parcelo št. 182 (hišo) kat. obč. Kašelj 3000 K — 

n 1447 (vrt) „ . „ 100 K -
„ 1395/1 in 1394 vrta „ 300 K — 
„ 900/2 njivo „nabrinjia 160 K — 
„ 1583/26 njivo „roje" 120 K — 
„ 1790 travnik 120 K -
„ 3698 kat. obč. Volavlje (gozd), ki se proda v 4delih, 

skupaj 2400 K -
za parcelo št. 3704 kat. obč. Volavlje, gozd 385 K — 

če se najde ponudnik, ki plača za celo zemljišče toliko, kolikor znašajo posamezni naj-
višji ponudki, se domakne istemu. 

Dražba se bo vršila dne 

10. decembra 1908. ob 9. uri dopoldne v Zalogu št. 39 
in eventuelno tudi še dne 

11. decembra 1908. ob isti uri v Zalogu štev. 39. 
Ponudbe pod izklicno ceno se ne sprejmo. 
Na posestvu zavarovanim upnikom ostanejo njihove zastavne pravice brez ozira 

na prodajno ceno. 

Dražbeno izkupilo je položiti v sodno shrambo. Vadij znaša 1/10 cele izklicne 

cene. — 

Dražbene pogoje je mogoče vpogledati pri c. kr. okrajnem sodišču v Ljubljani, 
odd. I. soba št. 33 ob uradnih urah. 

C. kr. okrajno sodišče v Ljubljani, odd. I. 
dne 28. novembra 1908. 

V zadevi razpisanih dopolnilnih volitev v deželni zbor kranjski se dodatno k 
tuuradnemu razglasilu z dne 7. t. m. št. 35248 sledeče javno naznanja: 

Volitev jednega poslanca mesta Ljubljane iz splošne kurije vršila se bo 

14. dan decembra letos 
in se je v svrho ložje izvršitve te volitve razdelilo mesto na 8 v o l i š č in volijo 
a) volilci 1. (šolskega) okraja v veliki dvorani »Mestnega doma"; 
b) volilci II. (šentjakobskega) okraja v mestni dekliški šoli pri sv. Jakobu; 
c) volilci III. (dvorskega) okraja, razun Krakovega in Trnovega vmestni deški šoli Cojzovi cesti; 
d) volilci iz Krakovega in Trnovega v dvorani otroškega vrtca v Cerkvenih ulicah; 
e) volilci IV. (kolodvorskega; okraja, vzhodno od Dunajske ceste v mestni deški šoli v 

Komenskega ulicah; 
f) volilci IV. (kolodvorskega) okraja, zapadno od Dunajske ceste v telovadnici 1. državne 

gimnazije z dohodom iz Kolizejskih ulic; 
g) volilci V. okraja v mestni ljudski šoli na Barji: 
h) volilci Vi. okraja v dvorani mestne jubilejske ubožnice v Japljevih ulicah. 

Volitev dveh poslancev mesta Ljubljane iz mestne kurije vršila se bo dne 

2 2 . decembra letos v štirih o d d e l k i h i n volijo 

1. volilci z začetnimi črkami A - H , v veliki dvorani »Mestnega doma" z doho-

dom iz Streliških ulic; . . . 
2. volilci z začetnimi črkami J—L v veliki dvorani „Mestnega doma" z dohodom 

od južne strani; 
3. volilci z začetnimi črkami M—R in pa 
4. volilci z začetnimi črkami S—Z v veliki dvorani hotela »Union" z dohodom 

iz Frančiškanskih ulic. 
Glavna volilna komisija zbrala se bo za volitve iz splošne kurije dne 15. de-

cembra in za volitve iz mestne kurije dne 23 decembra letos obakrat ob desetih do-
poludne v dvorani »Mestnega doma". 

Dalje se naznanja, da ostanejo za eventualne ožje volitve, ki so določene na 19. 
oziroma 28. dan decembra letos ravno ta določila v veljavi. 

Na volilnih izkaznicah ki se bodo volilcem pravočasno dostavile, bo poleg časa, 
kdaj se vrši volitev, označeno tudi na katerem volišču ima vsak volilec izvršiti volilno pravico. 

Mestni magistrat ljubljanski, 
dnč 24. novembra 1908. 

Globoko izpod cene 
p r o d a j a m radi pomanjkanja prostora ob leke in površn ike , 
z imske sukn je in de žne p l a š če za gospode in dečke 
kakor n a jmode rne j š o konfekc i jo za d ame in dek l ice . 

Konfekcijska trgovina 

f r e d i Š k o f i j o š t e v . 1 9 . 
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Za Miklavža! 

I 
daril zR Miklavža r Pelinu Izbire 

kakor tudi raznih 

predmetov za okrašenje božičnih drevesc 
finega domačega in tvorniškega Izdelka. Nadalje se priporočam slav. p. n. 
občinstvu za naročila raznih najfinejših tort in vsakovrstnega okusnega pe-
civa. — V zalogi imam različnih desertnih in čokoladnih bonbonov ter po-

strezam tudi s finimi desertnimi vini in raznimi likerji 

M r Fini turinski pelinkovec. "mi 
Vsak dan sveže medene, orehove in rozinove potice, šartelj, pince in drugo 
= = = = = = pecivo, v pekarni pa fin domač ržen kruh. • 

g~ \ T tt-«—» -J se d o b i v a vsak čas č r n a l n f i n a 

V l £ £ l V c l I T l l b e l a k a v a ter i z b o r j e n č a j I. t. d . Jakob Zalaznik 3i2i 6-2 s l a š č i č a r n a , k ava rna in peka r i j a . 
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Zn Kron 36.-
Angleško skladišče oblek, 

dob i s o i 

zimska sukna 
suknena obleka 

pelerina zastonj. 

O. BERNATOVIC, 

posamezne hlače 
modni telovnik 

Za odjemalce na debelo 

priporo-

čam dolge pelerine, zimske jopice 

in klobuke z velikim popustom. 

Ljubljana, Mestni trg štev. 5. 

N a j k o r i s t n e j š i ! Najkor istnej i i 

Miklavžev ali božični dar 
pridnim otrokom je pač dobra knjiga. Kdor h o £ e 
vzgo j i t i dob re o t roke , n a j j i m , da pre-
b i ra t i ko r i s t ne kn j i ge . Povesti, ki napeljujejo 
k dobremu zgledu, ki kažejo nasledke slabega deja-
nja in poveličujejo čednostno življenje, vplivajo na 
mladino navadno bolj vpešno kakor beseda bodisi resno 
opominjevanje ali strogo grajanje. Upamo, da nam 
torej Miklavž ne zameri, če ga opomnimo na ne-
katere za slovensko deco posebno koristne knjige. 
Za manjše otroke priporočamo v prvi vrsti posa-

mezne vezane letnike lista: 

g? »Angelček" :gj 
Ot rokom p r i j a t e l j , u č i t e l j in vod i te l j 

urejuje Anton Kržič. 
Poleg resnobno podučnih, kratkočasnih pove-

stic obsega »Angelček' tudi mnogo gradiva za 
kratkočasilo zabavo in nedolžno šalo. Otroke raz-
veseljujejo tudi podobe, katerih je v listu v izobilju. 
Vsak letnik tega krasnega lista obsega navadno 
okoli 200 strani in ima velikost 12>/? X 19'/2 cm. 
Kljub lepi obliki in zelo mnogostranski vsebini velja 
vsak letnik 
t r d o » e i a n s a m o 80 v i n a r j e v . 

S tem niso plačani niti tiskovni stroški, še manj pa 
vezava itd. Vendar pa velja ta z n i ž a n a cena do 
novega leta. Dobijo se še vsi letniki od leta 1894, 
pa do leta 1906. 

Na »Angelčka" naj bi Miklavž ja ne pozabil, 
če podari vsakemu pridnemu otroku vsaj en letnik, 
še bolje pa več letnikov, bo napravil s tem mladini 
veliko veselje, a jej tudi mnogo koristil. 

Za mladino, ki je že iz prve detinske dobe, pa 
se posebno priporoča: 

g p l p " . . V R T E C " 
, , Časop i s s p o d o b a m i z a s l ovensko 

m l a d i n o . " Ta list skrbi, da ima vedno raznovrstno 
vsebino mikavno, podučno in zabavno v prozi in 
in poeziji, krasi ga mnogo podob. Vsebina je zelo 
mnogostranska, oblika še večja kakor pri »Angelčku" 
in se dobi vsak letnik do novega leta tudi po 
z n i ž a n i ceni in sicer 

v s o k v e z a n lo tn ik po K 3.— 

Na razpolago so še letniki: 1889, 90, 91 in od 
letnika 1893 do letnika 1907. 

Priporočamo tudi krasne 

Spillmanove povesti 
in sicer 

1. zv.s Ljubite svoja sovražnike! II. nat. Cena 40 v 
2. zv.: Maron krščanski deček iz Libanona. Cena40 v. 
3.zv.: Marijina otroka. Povest iz kavkaških gora. 

Cena 40 v. 
4. zv.: Praški iudek. Povest. II. natis. Cena 40 v. 
5. zv.: Ujet lik morskega roparja. Povest. Cena 40 v. 
6. zv.: Arumugam sin indijsk. kneza. Povest. Cena40 v. 
7. zv.: Sultanovi sužnji. Cena 60 v. 
8. zv.: Tri indijanske povesti. Cena 60 v. 
9. zv.: Krajnein nečak. Cena 60 v. 

10. zv.: Zvesti sin. Cena 40 v. 
11. zv.: Rdeča in bela vrtnica. Cena 40 v. 
12. zv.: Korejska brata. Cena 60 v. 
13. zv.: Boj in zmaga. Cena 60 v. 
14. zv.: Prisega huronskega glavarja. Cena 60 v. 
15. zv.: Anqelj sužnjev. Cena 40 v. 
16. zv.: Zlatokopl. Cena 60 v. 
17. zv.: Prvič med indijanci ali vožnja v Nikaraguo 

Cena 60 v. 2988 10—8 

Vsak zvezek vel ja t rdo vezan 20 vin. več. 

V i . 

Dobre harmonike K 4*80. 
Nad 50.000 k o m a d o v r a z p r o d a n i h . 

Nlkake carine! Jamstvo! Zamena dovo-
ljena ali pa denar nazaj. Glavni cenik s 
3000 slikami dobi na željo vsakdo za-

stonj in poštnine prosto. 

Št. 300 '/< 10 tipk, 2 reg., 
28 glas., vel. 24/12 cm 
K 4 80. — Št. 657 '/4 10 
tipk, 1 reg., 28 glasov, 
vel. 30/15 cm K 5 20. — 
Št. 656 3/410 tipk, 2 reg., 
28 glas., vel. 30/15 cm 
K 5-40. — Št. 305 a/4 10 
tipk, 2 reg., 50glas., vel. 
24/12 cm K 6 20. — Št. 

663 >/« 10 tipk, 2 reg., 50 glas., vel 31/15 cm 
K 8 - . 

Šola za samoukk vsaki harmoniki zastonj. 

Pošilja proti povzetju c. kr. dvorni založnik 

Hans Konrad, 
r a z p o š i l j a l n i c a p l a sb i l v Br( ixu 
2720 6t. 1010. ( Č e š k o / ) 1 5 _ l 5 

Največja svetlolikalnica in pralnica 
na Kranjskem 

L j ub l j a na , K o l o d v o r s k e u l ioe Stev . 8 

je sedaj opremljena z 12 električnimi motorji in zračno suš i l-
n ico , da se perilo v najkrajšem času opere, posuši in zlika. 

" :: Cene so znižane in nižje kot drugod. :: :• 

Po tej napravi se perilo ne le varuje, marveč tudi res čisto 
opere in napravi kot novo. — Z dežele poslano perilo se vrne 
v štirih dneh oprano in zlikano. 

Za številni obisk se priporoča velespoštovanjem 

2 2 3 9 2 4 -A-. 

JUT Morebitne reklamacije naj se naznanijo naravnost meni. i ta. 

3150 

naznanja s tem vljudno, da je 

otvoril svojo 
5-3 

0 , 

DB O L A D M PEGAH 

M T M M PISARNO 
v Ljubljani no Dunajski cesti O 

v hiši „Zadružne zveze" | 

(prej „Hotel Grajzer"). 

Uradne ure s od 8-12 in od 2-6. 

Vsak t o r e k 

v kavarni Leon 
koncert 
seks te t a na l ok . 

Začetek od pol 10. Vstop prost. 

===== Vsak dan ===== 

I * ! 

n 

celo noč odprto! 
Za obilen obisk se priporočata 

2965 velespoštovanjem 10—C 

Leo in Fani Pogačnik. 

m 

U T a p r o d a j n< i 

'epa posestvi 
ki se lahko takoj prevzamejo, in sicei 

P o s e s t v o v lepi legi pri železnici, oko 

kolodvora, pri farni cerkvi, mnogo les; 

njiv in travnikov, vse v dobrem stanj 

okoli 3 4 oralov, cena 1 5 . 0 0 0 K . 

Potem četrt ure od mesta p o s e s t v o 

prav lepim poslopjem, dobre njivi 

travnik in nekaj lesa, okoli 27 oralo 

cena 11.000 K. 

Oko l i 20 oralov p o s e s t v o , četrt ure o 

postaje, prav rodovitno polje, cen 

11.000 K. 

Za 13.000 K p o s e s t v o , pri državni cest 

večji del v ravnini, 58 oralov njiv 

travnikov in lesa. 

3500 K m a j h n o p o s e s t v o v vasi, pr 

pravno za kakega rokodelca. 

Za 6 0 0 0 K m a j h n o , a prav prijetni 

p o s e s t v o z lepim poslopjem v vas 

lep sadni vrt, njiva in travnik, nekoliki 

lesa, najbolj pripravno za rokodelca 

L e p a k m e t i j a v vasi, pol ure od mest 

in kolodvora, lepa poslopja, za 11.000 K 

Izve se natančneje pri lastniku V i n k ( 

J a m n i k u , posestniku v S l oven jen 
Gradcu . 3083 3 -

Menpferd-
lilijno-mlečno-milo. 

Najmfle j&e m i l o z a k o ž o . ' V n 

67« 40-35 

3126 4-2 Gospodinja, 
izobražena, katera ima veselje do vzgoj« 

otrok, dobra in varčna kuharica, dobi stalne 

službo. Starost 40-50 let. Ponudbe z na 

tančnimi podatki kod , , V e s t n a g o s p o 

d i n j a " na upravništvo „S!ovenca". 

Podružnice 
Spljet, Celovec 

in Trst 

Ljubljanska kreditna banka v Ljubljani Stritarjeve nuce 2 Podružnice Podružnice 
Spljet, Celovec 

in Trst 
priporoča promese na drž . srečke 1. 1864., cele po K 22*— 

polovice „ „ 12*— 

sprejema v loge na knf iž lce in sm 

na tekoči račun po čistih 

k 1|12 gl. dobitek K 300.000 

' / 2% 

Spl jet , Celovec 

in Trst 
- Delniška glavnica -

K 3,000.000. 

priporoča promese na drž . srečke 1. 1864., cele po K 22*— 

polovice „ „ 12*— 

sprejema v loge na knf iž lce in sm 

na tekoči račun po čistih 

k 1|12 gl. dobitek K 300.000 

' / 2% 
Kezervnl fond 

K 300.000. 


